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D श्रीरामनाथ वेदालड्कार, एम० To, पी-एच० डी० 
१।११६ फलवाग, पंतनगर (नैनीताल) 
नमाम्यादो परेशं तं जगन्मङ्गलहेतुकम्‌ | , 030° 
विविधज्ञानपूर्ण यश्चक्रे वेदचतुष्ट्यम्‌ ॥१॥ ` ` ` 
पदे पदे नवं यस्य पाठे पाठे मनोहरम्‌ । 
राजते वेदकाव्यं यन्न समार न जीर्यति ।। २॥। 
ततो महर्षीन्‌ सकलान्‌ नमामि, व्याख्यासु वेदस्य कृतश्रा ये | 
शाकल्यगाग्येप्रमुखान्‌ सुधीन्द्रान्‌, यास्कादिकान्‌ वेदिकसमंविज्ञान्‌ NMN 
श्रद्धान्वितो वेदधुरीणमाप्तं, देवं दयानन्दमहं प्रणोमि । 
वेदार्थसार्गे निजभाष्यजातां, alfa वरेण्यां भुवि यस्ततान nen 
maini मुन्युषीणां या व्याख्यारीतिः सनातनी । 
तां समाश्रित्य मन्त्रार्था विहिता येन तान्यथा ।|२॥ 
थस्य भाष्यप्रतापेत कलङ्का वेददूषका: । 
सर्वेऽप्यपगताः सूर्यात्‌ तमोजालं यथा क्षणात्‌ ॥६॥। 
नऋहग्यजुर्भाष्ययोरेव लेखनी प्रसृता । 
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श्रद्धानन्दं गुरू श्चान्यान्‌ 
क्वचिद्यदि प्रमादेन स्खलत्ताप्तोमि दुर्गतिम्‌ | 
सुधियो मे करालम्बं प्रदद्युरिति कामये ॥१०॥ 


ओं विश्वानि देव सबितर्देरितानि परां सुव | 
यद्भद्रं तन्न आ BT ॥ ऋ ५। 5२। ५ 
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तत्सवितुवरेण्यं भर्गो देवस्य . धीमहि | 


घियो यो नः प्रचोदयात्‌ Il Alo उ०६।३।१०।१ 
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aa yafaa: (छन्द आचिकः) 
आग्मेयं पर्व काण्डं वा 


ग्राग्नेयपर्वेणि तावच्चतुर्देशोत्तरशतं ( ११४ ) मन्त्रा वतेन्ते, येषां प्रायेण? 
afiata देवता | श्ररिनिदेवताकत्वादेवाग्नेयमिति संज्ञा ज्ञानकर्मकाण्डयोरुपासनायाश्च 
चरमोत्कर्षो ज्ञानकर्मणोरपासनायां परिणतिश्च सामवेदस्य विषय: । द्विविधो खलु 
वेदानामर्थो, पारमार्थिको व्यावहारिकश्च। पारमार्थिकदृष्टयाऽग्निशब्दस्यात्र 
मुख्योऽर्थः परमात्मैव, यस्तन्न वेद किमृचा कारिष्याति | Æo १। १६४। REI 
एकं सह्निप्रौ बहधा वैदन्त्यम्नि यर्म मातरिश्वानमाहुः | ऋ० १।१६४।४६। 
तदेचाझ्चिस्तदादित्यस्तद्‌ शायुस्त चन्द्रमाः | य० ३२ । १ । ब्रह्म ह्या; | Ao 
१।४।२।११ इत्यादिप्रामाण्यात्‌ । परमात्मातिरिक्तम्‌ अग्निशब्दस्य परमार्थविषयाणि 
ग्रात्ममनःप्राणवागादीन्यपि वाच्यानि भवितुमर्हन्ति । उक्त च- आत्मेवाग्निः श० 
६।७।१।२०। सन एवाग्निः । Wo १०। १।२।३। प्राणो वा अग्निः । Wo ९।५।१।६८। 
वागेबाग्निः mo ३।२।२।१३ इति । ज्ञानकर्मकाण्डदृष्ट्या पाथिवाग्नि-विद्यृत्‌-सूर्ये- 
विद्वद्‌ -तप-सेनाक्षीशादयोऽर्था वाच्या व्यड ग्या वा भवन्ति । ते च इलेषशब्दशवत्युद्‌- 
भवध्वनि-लुप्तोपमा-त्र्रस्तुत प्रशंसा-समासोक्तिप्रभृत्यलङ्कारमुखेन पृथक्‌ स्वं स्वमभि- 
प्रायं बोधयन्तोऽपि परमात्मादिरूपं मुख्यार्थमेव संपुष्णन्ति | 


ग्ररिनिशब्दं तावद्‌ यास्काचार्य एवं निर्वेक्ति-अग्निः कस्माद्‌ ? अग्रणीर्भवति, 
अग्रं यज्ञेषु प्रणीयते, अङ्कः नयति संनममानः । अबनोपनो भवतीति स्थौलाष्ठीविः, न षनोपयति 
न स्नेहयति । त्रिभ्य आख्यातेभ्यो जायत इति शाक्रपुणिः । इताद्‌ अक्ताद्‌ दग्धाद्‌ वा नीतात्‌ । 
स खल्वेतेरकारमादत्तो, गकारमनक्तोर्वा दहतेर्वा, नी परः। निइ० ७।१४। ग्ररिनशब्दवाच्य 
परमात्मा हि सर्वषामुपासकानामग्रणीः भ्रग्रनायकः पथप्रदशेक इति यावत्‌ । स च 
सर्वेष यज्ञेष श्रग्निहोत्राद्यकवमेधान्तेष, ्रध्ययनाध्यापनादिषु, वापीकूपतडागोद्यान- 
चिकित्सालयादिनिर्माणरूपेष, इतरेषु च परोपकारयज्ञेषु AA प्रणीयते ग्रादशरूपण 
१. केव्रलमधस्तनाः पडेव मन्त्रा भिन्नदेवताः सन्ति--५६ ब्रह्मणस्पतिः, ५७ यूप:, ७५ पूषा, 
९१ विश्वेदेवाः, १०१ पवमानः सोमः, १०२ अदिति: । एता mfa देवता श्रग्निसम्बद्धत्वा- 
zanad पर्वणि समाविष्टा: | 
AA ज्ञानकमंणोरुपासनायाश्च कियत्युन्नतिर्भवितुमहंति, किञ्चैतेषा फलं भवति, सामवेद एतदू- 
= विधायकत्वात्‌ तृतीयो गण्यत इति दयानन्दः | ऋ० भा० भू०, प्रशनोत्तरविषयः । 


~ 
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संमुखं स्थाप्यते । यं कं चोपासक प्रति संनतो भवति तम्‌ श्रङ्ग नयति आ्राश्नयरूपे 
स्वक्रोडे स्थापयति । यद्वा, न क्नोपयति* नाद्रीकरोति स्वोपासकं दुःखद्रवरसेत 
पापपङ्केन वा यः सोऽविनः, awata चाग्निः । यद्वा, एति क्रियाशीलो भवति 
स्वोपासकमुच्न तुम्‌, ग्रनक्ति संमाष्टि उपासकहृदयम्‌, दहति हृत्स्थं मालिन्यम्‌, 
नयति च लक्ष्यं प्रति” यः स परमात्मा ्रर्तिपदेनोच्यते । 

aft गतो धातोरप्यर्निशब्दः सिध्यति? । गतेस्त्रयोरऽ्या ज्ञानं गमनं 
प्राप्तिश्च । यः श्रद्भति जानाति सर्व, गच्छति सर्वत्र व्यापको भवति, प्राप्नोति च 
स्वोपासकान्‌ संकटकाले, तस्मात्‌ परमात्मा श्रग्निरुच्यते। कि च, पार्थिवाग्नि- 
विद्युदर्नि-सुर्याग्निवत्‌ प्रकाशमानत्वात्‌ प्रकाशकत्वाच्चापि परमात्मा रूपकातिशयो- 
क्तिमाश्चित्य श्रग्निनाम्ना स्मर्यते | 

mia: कर्माणि निरुक्तकार एवमाह अथास्य कर्म । वहनं च हविषाम्‌ 
आवाहनं च देवतानाम्‌ । यच्च fasaa दाष्टिविषपयिकम्‌ afama तत्‌ । fio ७।८। 
यज्ञाग्निवत्‌ परमात्मार्निरपि ग्रध्यात्मयाजिभिहँविष्कृत्वा हुतानि सर्वाणि 
ज्ञानकर्मादीनि 'वाक्चक्षुःश्ोत्रप्राणमनोवुद्धयादीनि च वहति स्वीकरोति, तेषां 
gaged यज्ञस्थले देवान्‌ दिव्यगुणान्‌ आवाहयति, मानसं तमो निवार्य प्रकाशर्दाष्टि 
च प्रयच्छति । तस्मात्‌ परमात्मनोऽग्निङूपस्य चिन्तनं योगसाधकाय महत्‌ 
कल्याणकरम्‌ । श्रत एवाग्नेयपर्वेणि परमात्माऽग्निरूपेण ध्यायते । 


अथ प्रथमे प्रपाठके HAMA प्रथमा दशतिः, प्रथमाध्याये प्रथमः खण्डश्च 
प्रारभ्यते । प्रथमो गणनाप्रकारः कोथुमीयः, द्वितीयञ्च राणायनीयः | 
तत्र wa आयाहीति प्रथमाया दशतेः ऋषयः--१,२,४,७,९ मरद्वाजः; 
३ मेधातिथिः, ५ उशनाः, ६ सुदीतिपुरुमीटो तयोर्वाच्यतरः, 
८ वत्सः; १० वामदेवः | देवता-ग्रग्नि: । छन्दः गायत्री । 
स्वरः षड्जः | 
तत्राद्ये सन्त्रेऽग्निताम्ना परमात्सविद्वन्नुपादीनाह्वयन्नाह । 


१. क्नूयी शब्दे उन्दे च । णिजन्तः । 
२. इण्‌ गतौ धातोनिष्पन्नाद्‌ 'ग्रयत' शब्दाद्‌ “श्रकारः' श्रञ्चू धातोनिष्पिन्नाद्‌ 'श्रक्त' शब्दाद्‌, 
दह धातोनिष्पिन्नाद्‌ 'दग्ध' शब्दादू वा 'गकारः', णीज_ प्रापणे धातोः नि: । एवं त्रिभ्यो 
= धातुभ्यो$ग्निशव्द: सिध्वतीति शाकपुणिमतम्‌ | a 
३. अगि धातोः ‘ag नेलोपश्च' उ० ४। ५१ । इत्युणादिसूत्रेण निप्रत्यय:, धातोरिदित्वाज्जा- _ j 
तस्य नुमो नकारस्य च लोप: । 
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१. श्रग्न AT याहि Nat ग॒णानो हव्यदातये | 
नि होता सत्सि बहिषि ॥ १॥ 


१ at २ 3१२ ६ 3 १ 


aa श्रा याहि वीतये गृणानः हव्यदातये za दातवे नि 


ARTES SES ery 


होता afer बहिषि॥ १॥ 


अन्वितमदार्थ:-तत्र प्रथमः परमात्मपर: । हे (aw) सर्वाग्रणी:, सर्वज्ञ, 
सर्वव्यापक, सर्वसुखप्रापक, सवेप्रकाशमय, सर्वप्रकाशक परमात्मन्‌ ! त्वम्‌ (गृणानः) 
पापानि निगिरन कर्तव्यानि चोपदिशन्‌ । गु निगरणे, गृ शब्दे, शानच्‌, व्यत्ययेनात्मनेपदस्‌ | 
(वीतये) श्रस्माकं प्रगतथे, रस्माकं विचारेषु कर्मसु च व्याप्तये, हृदयेषु सद्गुणानां 
प्रजननाय, ग्रस्मासु स्नेहितुम्‌, कामक्रोधादीनां च बहिःप्रक्षेपणाय खादनाय वा। 
बी गति-व्याप्ति-प्रजन-कान्ति, असन-ख।दनेषु इत्यस्मात्‌ “AA दृषेषपचसनविदभूवीरा उदात्तः 
Mo ३।३।९६ अनेन क्तिन्‌ प्रत्यय उदात्तत्वं च। (हव्यदातये) होतु दातु योग्यं द्रव्यं 
हव्यं सदबुद्धि-सत्कर्मसद्धर्म-सद्धनादिक तस्य दातये दानाय च (श्रा याहि) 
आगच्छ । (होता) शक्त्यादिप्रदाता दौबल्यादिहर्ता च सत्‌ । हव्यम्‌ इत्यत्र हु दानादनयो 
आदाने च इति धातोर्यत्‌ प्रत्ययः । होता इत्यत्र च तस्मादेव कर्तरि तृच्‌ । ( बहिषि ) 
हृदयान्तरिक्षे । बहिरित्यन्तरिक्षनामसु पठितम्‌ । निघंश १।३। ( नि सत्सि ) निषीद । 
षद्ल विश रणगत्यवसादनेषु इति धातोलेंट्‌। 'बहुलं छन्दसि’ ao २।४।७३ इति शपो लुकि 
सीदादेशाभावः । ‘fa होता सत्सि’ इति धातूपसर्गयोरव्यवहितप्रयोगः 'व्यवहिताश्च' अ० 
१।४।८२ इति नियमेन छान्दसो बोध्यः 


aa द्वितीयो विद्वत्परः3 । विद्वातप्यरितिरुच्यते 'अग्निविद्वान्‌ ऋतचिद्धि सत्य: । 
wo १। १४५ । ५ । ‘afta: सनोति वीर्याणि विद्वान्‌’ । ऋ० ३.। २५ । २ इत्यादिमन्त्र- 
प्रामाण्यात्‌ । हे (अग्ते) विद्वन्‌ ! त्वम्‌ (गृणानः) यज्ञविधि यज्ञलाभांस्चोपदिशन्‌ 
पज्ञविध्नाँश्च निगिरन्‌ (वीतये) यज्ञस्य प्रगतये (हव्यदातये) हविषां यज्ञाग्नौ दानाय 
च (ग्रा याहि) ग्रागच्छ । (होता) होमनिष्पादक: सन्‌ (बहिषि) दर्भासने (नि aka) 
निषीद | एवं यजमानानामस्माकं यज्ञं निरुपद्रवं सञ्चालयेत्यर्थेः | 


१. Ao ६। १६ । १० । साम ६६०.। 

२. भ्रग्रे प्रतिमन्त्रम्‌ अच्वित' शब्दमनुल्लिख्य केवलं 'पदार्थंः' इत्येव लेखिष्यते । 

. ३. दयानन्दषिणा ऋग्भाष्ये (o ६।१६।१०) मन्त्रोऽयं विद्वत्पर एव व्याख्यातः--“ (अग्ने) 
विद्वन्‌ ! (श्रा याहि) श्रागच्छ (वीतये) विद्यादिशुभगुणव्याप्तये (गृणानः) स्तुवन्‌ (हव्य- 
दातये) दातव्यदानाय (नि) (होता) दाता (सत्सि) समवेषि (बहिषि) उत्तमायां सभा- 
याम्‌ ।” इत्यादि | 
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ग्रथ तृतोयो राजपर: । राजाप्यग्निरुच्यते, “अग्निर्होता गृहपतिः स राजा । ऋ० 
६। १५ । १३ इत्यादिप्रामाष्यात्‌ । हे (ग्रग्ने) अग्रणी: राजन्‌ ! त्वम्‌ (गृणानः) राज- 
नियमान्‌ शब्दयन्‌ घोषयन्‌ (वीतये) राष्ट्रस्य प्रगतये, स्वप्रभावेन प्रजासु व्याप्तये, 
प्रजासु. राष्ट्रियभावनाया विद्यान्यायादीनां च प्रजननाय, ग्राभ्यन्तराणां बाह्यानां च 
शत्रूणां निरसनाय वा (हव्यदातये) राष्ट्रहितार्थ देहं मनो राजकोषादिकं वा सर्व 
किञ्चिद्‌ हव्यं कृत्वा तस्य दातये उत्सर्जनाय च (श्रा याहि) श्रागच्छ । (होता) 
राष्ट्रयज्ञस्य निष्पादकः सन्‌ (वहिषि) राज्यासने राजसभायां वा (नि afer ) 
निषीद । 


श्रथ चतुर्थी सूर्याग्निपरः | सूर्योऽप्यर्निरूच्यते। 'स न मन्येत, अयमेवाग्निरिति । 
अप्येते उत्तरे ज्योतिषी अग्नी उच्येते fro ७। १७। इति निरक्तप्रामाप्यात्‌। हे (ग्रग्ने) 
सौरलोकनायक सूर्य ! त्वम्‌ (गृणानः) तमांसि निगिरन्‌ (वीतये) चराचरेषु गति- 
प्रदानाय, स्व किरणे: सवत्र ग्रहोपग्रहादिपु व्याप्तये वृक्षववनस्पत्यादीनां प्रजननाय 
रोगादीनां च प्रक्षेपणाय खादनाय वा, (हव्यदातये) हव्यानां देयानां तापप्रकाशाहो- 
wadai दानाय च (ग्रा याहि) आगच्छ । (होता) भौमस्य समुद्रादिवतिनो जलस्य 
हर्ता पुनश्च वर्षणेन तत्प्रदाता च सन्‌ (बहिषि) श्राकाशे (नि सत्सि) निषीद । 


ग्रचेतनेऽपि चेतन्यारोपाच्चेतनवद्‌ व्यवहारः काव्यसम्प्रदायप्रसिद्धः | तेन 
ूर्यपक्षेऽपि ‘arate’. 'निषत्सि' इत्यादिप्रयोगाः संगच्छन्ते । सूर्याग्निः वीतये gaa- 
दातये च आयाति, होता सन्‌ बहिषि निषीदति चेत्याशय: । तदेव दयानर्न्दावणा 
स्ववेदभाष्ये सर्वत्र व्यत्ययमुखेन प्रतिपादितम्‌ । ग्रत्र निरूक्तमपि 'यथो एतच्चेतनावद्वद्धि 
स्तुतयो भवन्तीति, अचेतनान्यप्येवं स्तूयन्ते, यथाक्षप्रभृतीनि ओषधिपर्यन्तानि’ इत्यादि । 
निरु० vivi एवमग्रेऽप्यचेतनेषु चेतनवद्‌ व्यवहारः समाधेयः 


ग्रथ पञ्चमो यज्ञारिनपरः । हे (ग्रग्ने) यज्ञवह्ने ! (गृणानः) मन्त्रपाठद्वारा 
ऽस्माभिः स्तूयमानः^ त्वम्‌ (वीतये) हविषां भक्षणाय, (हव्यदातये) हव्यानां हुतानां 
सुगन्धिमिष्टपुष्टरोगनाशकगुणेयु क्तानां हविषां दातये सूक्ष्मीकृत्य प्रसारणाय च 
( ग्रा याहि ) ग्रागच्छ। ( होता ) हुतद्रव्याणाम्‌ ग्रादाता श्रारोग्यादीनां प्रदाता च 
सन्‌ ( बहिषि ) यज्ञवेद्या श्रन्तरिक्षे ( नि सत्सि ) निषीद । श्रत्राष्यचेतने यज्ञाग्नौ 
चेतनवद्‌ व्यवहार ग्रालङ्का रिकः | 


ग्रथ षष्ठः शिल्पाग्निपर (att) शिल्पयज्ञेषु प्रयुज्यमान पाथिवाग्ने ! 
त्वम्‌ (गृणानः) गुणवर्णनद्वारा स्तूयमानः सन्‌ ( वीतये ) ्रग्निरथानाम्‌ इतरेषां च 


१. गृणानः स्तूयमानः-इति विवरणकारः। गृणानः स्तूयमानः, गृणातेः भावकर्मणोः 
(पा? १ । ३ । १३) इत्यात्मनेपदम्‌ । यकस्थाने शनाप्रत्ययो व्यत्ययेन छान्दसः । गृणाना 
जमदर्निना | ऋ० ३ । ६२ । १८“ इति हि भवति--इति भरतस्वामी | गृणानः ्रस्माभिः 
स्तूयमानः--इति सायणः | 
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यन्त्राणा संचालनाय, ( हव्यदातये ) व्यापारद्वारा यन्त्रद्वारा वा दातव्यपदार्थानां 
दानाय च (ग्रा याहि) आगच्छ (होता) शिल्पयज्ञेन बिबिधपदार्थानां सुखानां च 
दाता सन्‌ ( बहिषि ) उदके, उदकसमीपे इत्यर्थः | बहिरित्युदकनान | fag १।१२। 
(नि afer) यानेषु mwaga निषीद । ahaaa: संयोगेन वाष्पं जनयित्वा 
तेन यानानि यन्त्राइच संचाल्यन्तामिति भावः । श्रत्राप्यचेतने शित्पाग्नौ चेतनवद्‌ 
व्यवहारः पूर्ववदालङ्कारिकः । 

अत्र प्रथमे मन्त्रे विद्वन्तूपसूर्ययज्ञाग्निझिल्पाग्नीनां गुणवर्णेताद्‌ ज्ञानकाण्डं, 
विदुषो नृपस्य च कर्त॑व्यवर्णनात्‌ कर्मकाण्डं, परमेशवरस्योपासनावर्णनाच्चोपासनाकाण्डं 
विज्ञेयम्‌ । अ्रग्नो प्रतिमन्त्रं विविधा wat न निरूपयिष्यन्ते, किन्तु पारमाथिका 
एवार्था प्रायेण प्रकाशयिष्यन्ते । एकाधिकाचर्थान्‌ क्वचित्‌ क्वचिदेव व्याख्यास्यामः । 


अत्र इलेषालङ्कारः | उपमानोपमेयभावश्च द्योत्यते । वीति-हव्यदातिक्रिययोः 
ग्रायान-निषदनक्रियग्रोश्चाग्निरूपैककारकसम्बन्धाद्‌ दीपकालङ्कारोऽपि । 'तथे-तये' 
इति निरर्थकयो योः स्वरव्यञ्जनसंहुत्योरावर्तनाद्‌ यभकम्‌ । यकारस्य तकारस्य 
चासक्कदावर्तनाद्‌ वृत्त्यनुप्रासः । श्राद्ययोद्व योः पादयोरन्ते ये-ये RATATAT 
्रन्त्यानुप्रासोऽपि | इति दिक्‌ ॥। १॥ 

भावार्थः--यथा विद्वान्‌ पुरोहितो यज्ञासने स्थित्वा यज्ञं संचालयति, यथा 
राजा राजसभायां स्थित्वा राष्ट्रमुन्नयति, यथा सूर्याग्निराकाशे स्थितः सन्‌ 
जगन्मङ्गरूं वितनुते, यथा यज्ञाग्नियेज्ञवेद्यां स्थितो हविर्गन्धेन रोगान्‌ निवारयति, 
यथा च शिल्पाग्निजलेन सह यानेषु यन्त्रेषु च स्थितो वाष्पद्वारा यानानि यन्त्राइच 
चालयति, ada परमात्मार्निरस्माकं हृदयान्तरिक्षे स्थित्वास्माकं महत्‌ कल्याणं 
कतुः शक्तोतीत्यसौ सर्वे रा ह्वातव्यः | सर्वेषां जनानां हृदये पूर्वमेव विराजमानोऽपि 
परमात्मा जनैविस्मुतत्वादविद्यमानकल्प इति पुतरप्याहूयते । सर्वे जनाः स्वहृदि 
तस्य सत्तमानुभवेयुः, ततः सत्कर्मसु प्रेरणां च गृह्हीषुरित्याशयः ।। १ ॥। 


अरब सामवेद का भाष्य श्रारंभ करते हैं। उसमें प्रथम पूर्वाचिक (छन्द श्राचिक) 
है। उसमें भी सर्वप्रथम amin पर्व या काण्ड की व्याख्या करनी है । श्राग्नेय पर्व में कुल 
११४ मन्त्र हैं, जिनका प्रायः अग्नि ही देवता है । afer देवता वाला होने से ही इस काण्ड 
का ग्रास्तेय नाम पड़ा हैं । ज्ञानकाण्ड, कर्मकाण्ड आर उपासना के चरम उत्कर्ष का वर्णन 
तथा ज्ञान और कर्म की उपासना में परिणति ही सामवेद का विषय है । वेदों के दो प्रकार के 
ya होते हैं, पारमाथिक और व्यावहारिक । पारमाथिक दृष्टि से nfa शब्द का यहां मुख्य 
ग्रथ परमात्मा ही है । इसमें प्रमाण भी हैं--जिसने वेदमन्त्रों के प्रतिपाद्य परमात्मा को नहीं 
जाना, वह वेदमन्त्रों से क्या लाभ उठा सकेगा ॥ ऋ. १।१६४।३९ । “एक ही परमात्मा को 
ज्ञाती जन afa, यम, मातरिश्वा श्रादि अनेक नामों से पुकारते हैं। ऋ. १।१६४।४६' । 
“उसी परमात्मा का नाम ग्रग्ति है, आदित्य है, वायु है, चन्द्रमा है। य. ३२।१।' ‘Fa ही 
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ofa है। श. १।४२।११ ।' झ्रादि। परमात्मा के ग्रतिरिक्त परमार्थ विषय में श्रग्ति शब्द 
के श्रात्मा, मन, प्राण, वाणी श्रादि भी वाच्यार्थ हो सकते हैं। शतपथ 'ब्राह्मण में कह भी 
है--ग्रात्मा ही aaa श. ६।७।१।२०।' “मन ही ग्रग्नि है । श. १०।१।२।३।' प्राण ही 
afta है । श. ९।५।१।६८। वाणी ही afer m. ३।२।२।१३।' ज्ञानकाण्ड और कर्मकाण्ड 
की दृष्टि से gaar व्यावहारिक इष्टि से पार्थिव aha, बिजली, सूर्य, विद्वान्‌ पुरुष, राजा 
सेनापति श्रादि श्रग्ति शब्द के वाच्याथे या व्यड ग्यार्थ होते हैं । वे एलेष, शब्दशवत्युद्‌भव 
ध्वनि, लुप्तोपमा, श्रप्रस्तुतप्रशंसा, समासोक्ति ग्रादि अलंकारों के द्वारा प्रथक्‌ श्रपने अ्रभिप्राय 
का बोध कराते हए भी परमात्मा श्रादि रूप मुख्यार्थं को ही परिपुष्ट करते हैं । 


पु 
z 


afa शब्द का यास्काचार्य ने निरुक्त (७१४) में जो निर्वचन दिखाया है उसके 
प्रनुसार afia शब्द 'श्ग्र-ती' या 'अंग-ती' से निष्पन्न होता है। परमात्मा का नाम श्रग्ति 
इस कारण है, क्योंकि बह उपासकों का अग्र-णी ग्रर्थात्‌ ग्रग्र-नायक या पथप्रदशक बनता हैं 
श्रौर वह ग्रग्तिहोत्र से लेकर अश्वमेध-पर्यन्त यज्ञों में या अध्ययन-ग्रध्यापन-रूप यज्ञों में अथवा 
सार्वजनिक बावडी, gat, तालाब, उद्यान, चिकित्सालय श्रादि के निर्माण रूप यज्ञों में तथा 
अन्य परोपकार के यज्ञों में ्रादर्श रूप में सबसे श्रागे लाया जाता है (अग्र-ती) । वह जिस 
उपासक के agga होता है, उसे अपने अंग में श्र्थात्‌ अपनी थ्राश्चय रूप गोदी में ले लेता है 
(अंग-नी) । निरुक्त के ग्रनुसार स्थौलाप्ठीवि आचार्य “न! पूर्वक गीला करते अर्थ बाली क्नूयी 
धातु से श्रग्नि शब्द की सिद्धि करते हैं । जो दुःख-द्रब से या पाप-पंक से ग्रपने उपासक को 
गीला नहीं होने देता, वह परमात्मा afa है (न-वित--अग्नि) । निरुक्त में उद्धृत magi 
आचार्य के मत में afi शब्द तीन धातुओं से मिला कर बता है। ARA का ग्र गत्यथंक इण्‌ 
धातु के 'ग्रयन' से लिया गया है, क्‌ या ग्‌ मांजते अर्थ वाली श्रज्जू धातु के am से या 
दाहार्थक 'दह' धातु के 'दग्ध' से लिया है श्रौर नि नयवार्थक नी (iia प्रापणे) से गृहीत किया 
गया है। परमात्मा ग्रग्नि इस कारण है, क्योंकि वह अपने उपासक को Sad करने में 
गतिशील या सक्रिय होता है, उपासक के हृदय को मांज कर स्वच्छ कर देता है, हृदय-स्थित 
मालिन्य को दग्ध करता है और उसे उसके निर्धारित लक्ष्य पर पहुंचा देता है 

उणादि प्रक्रिया के अनुसार ग्रग्नि शब्द की सिद्धि गत्यर्थक ‘afr धातु से होती 
है। गति के तीन श्रर्थ होते हैं-ज्ञान, गमन और प्राप्ति । जो सर्वेजञ है, संगत aaa 
सर्वव्यापक है और संकट काल में श्रपने उपासकों को प्राप्त होने वाला है, उस परमात्मा का 
नाम अग्नि है। परमात्मा को afa एक अन्य हेतु से भी कह सकते हैं। पार्थिव afa 
बिजली रूप अग्नि और सूर्यरूप अग्नि के समान प्रकाशमान और प्रकाशक होने से रूपकाति- 
शयोक्ति अलंकार का ग्राश्रय लेकर उसे साक्षात्‌ alta ही कह दिया जाता हे 

अग्ति के कर्म बताते हए निरुक्तकार ने बहा है कि “afa हवियों का वहन करता 
है, देवताग्नों का ग्रावाहन करता है और जो दर्शंतविषयक प्रकाश-प्रदान आदिका कर्म है 
वह भी ग्रग्ति का ही है (निरु. ७४८) ।” amfa के समान परमात्मा-रूप अग्नि भी इन 
कर्मों को करता है ag ग्रध्यात्मयाजियों द्वारा हवि रूप में समर्पित किये हुए सव ज्ञान, कमे 
आदियो को तथा वाक्‌, चक्षु, श्रो, प्राण, मन, बुद्धि भ्रादियों को aga wale स्वीकार करता 
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है, हृदय-रूप यज्ञस्थल में देवों mata दिव्य गुणों का श्रावाहन करता है श्रोर मन की 
तामसिकता का निवारण कर प्रकाशरष्टि प्रदान करता है। इस कारण परमात्मा के श्रग्नि- 
रूप का चिन्तन योगसाधक के लिए महान्‌ कल्याण करने वाला होता है। इसीलिए ग्राग्नेय 
पवे में परमात्मा का अग्नि रूप से ध्यान किया गया है | 


अब कौथुमीय गणनाप्रकार के श्रनुसार प्रथम प्रपाठक, प्रथम Aa की प्रथम दशति 
प्रारंभ होती है । राणायनीय गणनाप्रकार से प्रथम अध्याय का प्रथम खण्ड प्रारंभ होता हे । 


प्रथम मन्त्र में aft नाम से परमात्मा, विद्वान्‌, राजा nfa का ग्राह्वान करते 
हुए कहते हैं । 


अन्वित पदार्थ--प्रथम अर्थ, परमात्मा पक्ष में। हे (mà) सर्वाग्रणी,' सर्वज्ञ, 
सर्वव्यापक, सर्वसुखप्रापक, सर्वप्रकाशमय, सर्वप्रकाशक परमात्मन्‌ ! श्राप (गृणानः) पापों 
को निगलते हुए और कर्तव्यों का उपदेश करते हुए (वीतये) हमारी प्रगति के लिए, हमारे 
विचारों ग्रौर क्रमों में व्याप्त होने के लिए, हमारे gadi में सद्गुणों को उत्पन्न करने के लिए, 
हमसे स्नेह करने के लिए, हमारे अन्दर उत्पन्न काम, क्रोध ग्रादि को बाहर फेंकने के लिए या 
खा जाने के लिए, और (हव्य-दातये) देय पदार्थ श्रेष्ठ बुद्धि, श्रेष्ठ कर्म, श्रेष्ठ धर्म, श्रेष्ठ 
धन आदि के दान के लिए (ग्रा याहि) श्राइये। (होता) शक्ति ग्रादि के दाता एवं दुर्बलता 
आदि के हर्ता होकर (वहिषि) हृदय-रूप maka में (नि सत्सि) afar 


द्वितीय wa, विठ्रानू-पक्ष में । विद्वान्‌ भी श्रग्ति कहलाता है। इसमें “विद्वान्‌ 
अग्नि है, जो ऋत का संग्रहीता और सत्यमय होता हे । ऋ. १।१४५।५।' “विद्वान्‌ अग्नि है, 
जो बल प्रदान करता है । क्र. ३।२५।२।' इत्यादि मन्त्र प्रमाण हैं। है (aÑ) विद्वन्‌ ! 
आप (गृणानः) यज्ञविधि और यज्ञ के लाभों का उपदेश करते हुए और यज्ञ के विघ्नों को 
निगलते हुए (वीतये) यज्ञ को प्रगति देने के लिए, श्रौर (हव्य-दातये) हवियों को यज्ञाग्ति में 
देने के लिए (ग्रा याहि) ग्राइये । (होता) होम के निष्पादक होकर (बहिपि) कुशा से बने 
यज्ञासत पर (नि सत्सि) बैठिए । इस 'प्रकार हम यजमानों के यज्ञ को निरुपद्रव रूप से 
संचालित कीजिए । 


तृतीय ग्रथ, राजा-पक्ष में । राजा भी aft कहलाता है इसमें “राजा अग्नि है, 
जो राष्ट्ररूप गृह का अधिपति और राष्ट्रयज्ञ का ऋत्विज्‌ होता है।' ऋ. ६।१५।१३।' इत्यादि 
प्रमाण है । हे (aà) श्रग्रनायक राजन्‌ ! श्राप (गृणानः) राजनियमों को घोषित करते 
au (बीतथे) राष्ट्र को प्रगति देने के लिए, अपने प्रभाव से प्रजाओं में व्याप्त होने के लिए, 
प्रजाग्रो में राष्ट्रभावना श्रौर विद्या, न्यास आदि को उत्पन्न करने के लिए तथा आन्तरिक 
ग्रौर बाह्य शत्रुओं को परास्त करने के लिए, और (हव्य-दातये) राष्ट्रहित के लिए देह, मन, 
राजकोष afa सर्वस्व को हवि बना कर उसका उत्सर्ग करने के लिए (ग्रा याहि) ्राइये । 
(होता) राष्ट्रयज्ञ के निष्पादक होकर (वहिपि) राज-सिहासन पर या राजसभा में (ति सत्सि) 
afar । 
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चतुर्थ अर्थ, सूर्यास्ति-पक्ष में । सूर्य भी ग्रग्नि कहलता है । इसमें निरुक्त का यह 
वचन प्रमाण है--विव का पाठक यह न समझे कि पाथिव अग्नि को ही अग्नि कहते हैं अपितु 
वे उपरली ज्योतियां अर्थात्‌ आकाशीय विद्यूत्‌ और सूर्य भी अग्नि कहाते हैं। निर्‌. ७ । १७ । 
हे (mà) सौर लोक के नायक सूर्य | तू (गुणानः) अंधकारों को निगलता gat (वीतये) 
चराचर को गति देने के लिए, श्रपनी किरणों मे सर्वत्र ग्रह-उपग्रह आदियो में व्याप्त होने के 
लिए, वृक्ष-वनस्पति श्रादि की उत्पत्ति के लिए afte रोग आ्रादियों को परे फेंकने या खा जाने 
के लिए, और (हव्य-दातये ) दातव्य ताप, प्रकाश, दिन-रात श्रादि के दान के लिए (आ याहि) 
श्रा । (होता) समुद्र afa में विद्यमान पाथिव जल का हर्ता ग्रौर वर्षा द्वारा प्रदाता होकर 
(बहिषि) ग्राकाश में (नि सत्मि) स्थित रह 
अचेतन में चैतन्य का ग्रारोप करके चेतन के समान व्यवहार करना काव्य-सम्प्रदाय 
में प्रसिद्ध है । ग्रत: ग्रचेतत सूर्य के पक्ष में भी ‘ar, 'स्थित रह' इत्यादि प्रयोग संगत हैं । 
ana यह है कि सूर्य-रूप अग्नि गति श्रादि के प्रदान के लिए श्रौर दातव्य ताप, प्रकाश 
आदि के दान के लिए उदित होता है तथा जल का हर्ता और वृष्टिप्रदाता होकर श्राकाण में 
स्थित होता है, सूर्य की इस महिमा को हम जानें | इसी बात को ऋषि दयानन्द ने अपने 
वेदभाष्य में सर्वत्र व्यत्यय के द्वारा प्रतिपादित क्रिया है । इस विषय में निरुक्त का वह प्रसंग 
भी द्रष्टव्य है जहां यह विचार किया गया है कि वेद के देवता चेतन हैं या ग्रचेतन हैं । 
चेतनवादियों ने एक यह युक्ति दी है कि सब देवता चेतन हैं, क्योंकि चेतनों के समान वेद में 
उनकी स्तुति की गयी है । इस पर दूसरे पक्ष ने यह कहा है कि चेतनों के समान स्तुति तो 
अ्चेतनों की भी होती है, जैसे ग्रक्ष (जुए के पासों) से लेकर श्रोपधि पर्यन्त जो रथ, दुन्दुभि, 
इषुधि (तरकस), धनुष, उलूखल (saa) mfa नाम पठित हैं, वे प्रायः अचेतन हैं, तो 
भी उनकी वेद में चेतन के समान स्तुति मिलती है ।' (निर. wry) । र्यात्‌ यह वेद की एक 
वर्णन-शैली है । ग्रागे भी श्रचेतनों में जहाँ चेतनवत्‌ व्यवहार वर्णित हो, उसका इसी प्रकार 
समाधान कर लेवा चाहिए । 
पांचवा रथं, यज्ञाग्ति-पक्ष में । हे (ग्ने) यज्ञाग्नि ! (गृणानः) मन्त्रपाठ द्वारा हमसे 
गुण-वर्णन-रूप स्तुति किया जाता हुम्रा तू (वीतये) aadi के भक्षण के लिए, तथा 
(हव्यदातये) ग्राहुति दिये हुए सुगन्धित, मिष्ट, पुष्टिकारक श्रौर रोगनाशक हव्य पदार्थों को 
सुक्ष्म करके वायु-मंडल में Hart के लिए (ग्रा याहि) श्रा, अर्थात्‌ हम तुझे लायें । (होता) 
होम किये गये द्रव्यो को ग्रहण करने वाला तथा श्रारोग्य ग्रादि का प्रदाता होकर (वहिषि) 
यज्ञवेदि के आकाश में (नि सत्सि) स्थित हो, श्र्यात्‌ हम यज्ञवेदि में ्रग्त्याधान करें । यहां 
भी अचेतन यज्ञाग्नि में चेतन के समान व्यवहार ग्रालंकारिक है । 
छठा at, शिल्पा ग्नि-पक्ष में । हे (अग्ने) शिल्पसज्ञों में प्रयुक्त की जाने वाली पार्थिव 
१. जेसे 'वनस्पते वीड्वङ्गो हि भूयाः। ऋ. ६।४७।२६१ अर्थात्‌ हे रथ ! तू दृढ अंगों वाला 
हो । “उपश्वासय पृथिवीमुत द्याम्‌ । ऋ. ६।४७।२९', श्र्थात्‌ हे दुन्दुभि ! तू भूमि और 
श्राकाश को गु'जा दे। “यच्चिद्धि त्वं गहे गृह उलूखलक युज्यसे । क्र. १।२।५१, अर्यात्‌ 
हे ऊखल ! जो तू घर-घर में प्रयुक्त होता है । ग्रादि । 
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afa! (गृणानः) गुण-वर्णन की जाती हुई तू (वीतये) खग्नि-रथों को तथा Aa यन्त्रों 
को चलाने के लिए, और (हव्यदातये) व्यापार द्वारा तथा यस्त्रो द्वारा प्राप्त होने वाले 
दातव्य पदार्थों के दान के लिए (श्रा याहि) श्रा । (होता) शिल्पयज्ञ द्वारा विविध पदार्थों और 
gai का दाता होकर (afafa) जल के समीप (fa सत्सि) यानों और यन्त्रो में नीचे स्थित 
हो । प्रभिप्राय यह है कि श्रग्नि र जल के संयोग से भाप उत्पन्न करके उससे यानों को 
तथा अन्य यन्त्रों को हम चलायें । यहां भी श्रचेतन शिल्पाग्ति में चेतन के समान व्यवहार 
ग्रालंकारिक है | 
यहां प्रथम मन्त्र में विद्वान्‌, राजा, qa, amfa तथा शिल्पाग्ति के गुणों का 
वर्णन होने से ज्ञानकाण्ड, विद्वात्‌ ग्रौर राजा के कर्तब्य कर्मो का वर्णन होने से कर्मकाण्ड AIT 
परमात्मा की उपासना का वर्णन होते से उपासनाकाण्ड जानना चाहिए । श्रागे प्रत्येक मन्त्र 
की व्याख्या में विविध vat का निरूपण नहीं किया जायेगा, किन्तु प्रायः पारमाथिक अर्थ 
ही दिखाये जायेंगे । एक से अधिक wat का कहीं-कहीं ही व्याख्यान करेंगे | 
इस मन्त्र में श्लेषाळंकार है । उपमानोपमेय भाव व्यङ.ग्य है । वीति श्रौर हृब्यदाति 
क्रियाओं का तथा आते और बैठने की क्रियाओं का afr रूप एक कारक से सम्वन्ध होने 
के कारण दीपक अलंकार भी हैं 'तये-तये' इन निरर्थक दो स्वर-व्यंजन-समुदायों की आवृत्ति 
के कारण यमक श्रलंकार है। यकार और तकार की पृथक्‌-पृथक्‌ कई वार ग्रावृत्ति होते 
से वृत्त्यनुप्रास है। आदि के दोनों पादों के अन्त में 'ये' आने के कारण श्रन्त्यानुप्रास भी है। 
इस दिशा से मन्त्रो में ग्रलंकार-विचार तथा ग्रलंकारों के संसृष्टि व संकर का विचार किया 
जा सकता । 
भावार्थ- जैसे विद्वान्‌ पुरोहित यज्ञासन पर बैठ कर यज्ञ को संचालित करता है, 
जैसे राजा राजसभा में बैठकर राष्ट्र की उन्नति करता है, जैसे सूर्यरूप afia श्राकाश भे 
स्थित होकर जगत्‌ का कल्याण करता है, जैसे यज्ञाग्नि यज्ञवेदि में स्थित होकर हवियों की 
सुगन्ध से रोगों का निवारण करता है और जैसे शिल्पाग्नि जल के साथ यानों और यन्त्रों में 
स्थित होकर यानों तथा यन्त्रों को चलाता है, वेसे ही परमात्मा रूप अग्नि हमारे हृदयान्तरिक्ष 
में स्थित होकर हमारा महान्‌ कल्याण कर सकता है, इसलिए सबको उसका AGIT करता 
चाहिए । सब लोगों के हृदय में परमात्मा पहले से ही विराजमान हे, तो भी लोग क्योंकि 
उसे भूले रहते हैं, इस कारण वह उनके हृदयो में न होने के बराबर है | इसलिए उसे पुनः 
बुलाया जा रहा है । श्राशय यह है कि सब लोग ग्रपने हृदय में उसकी सत्ता का AGHA क्रें 
आर उससे सत्कर्म करने की प्रेरणा ग्रहण करें ॥ १॥ 


स परमात्मेव सर्वेषां यज्ञानां होतास्तीत्युच्यते । 
OES = 3 R 2 R 3 4 Š N 3 २ 
२. त्वमग्ने यज्ञानां होता विश्वेषां हितः । 
3२ 3 १.२ 3 १२ 
देवेभिर्मानुषे जने ॥२॥' 


। १ । साम० १४४७ 


१. Ho ६। १६ 
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R 3 १: स्र १ at 
an wa यज्ञानाम्‌ होता विश्वेषाम्‌ हितः 
१ २ ५ 2% 4 27 


देवेभिः सानुष जन ॥२॥ 

पदार्थ :-हें (aH) परमात्मन्‌ ! (त्वम्‌) श्रतिशयमहिमान्वित: (विश्वेषाम्‌) 
सर्वेषाम्‌ (यज्ञानाम्‌) gaan: क्रियमाणानां ध्यानयज्ञानाम्‌ (होता) निष्पादक 
क्रत्विग्‌ afa, श्रतः ) देवे: विद्वद्भिः । विद्वांसो हि देवाः । mo ३।७।३।१०। 
अन्न 'बहुलं gafa अ० ७।१।१० इति faa ऐस्‌ भावो न। (मानुषे) मनुष्यसम्बन्धिनि 
(जने) लोके (हितः) स्थापितः प्रचारितो भवसि | अत्र धा घातोतिष्ठायाँ *दघाते हि: 
Ho ७४४२ इति हिभावः । ॥ २ 

भावार्थ:--इलेषेण सूर्यपक्षेडये योजनीयम्‌ । यथा सूर्य: सोरलोके सवषाम्‌ 
श्रहोरात्र-पक्ष-मास-ऋत्वयन-संवत्सरादियज्ञानां निष्पादको वर्तते, तर्थव परमात्माऽ 
प्यध्यात्ममार्गावलस्विभिर्जतै रतुष्ठीयमानान्‌ सर्वानन्तर्यज्ञान्‌ निष्पाद्य तान्‌ योगिनो 
जनान्‌ कृतार्थयति । यथा च सूर्यो देवं: प्रकाशक: स्वकीयेः किरणेर्मानुषे लोके 
पृथिव्यां निहितो जायते, तथैव परमात्मा देवेविद्र्दिमेनुष्यलोके प्रचायते । अत्र 
परमात्मा सूर्य इवेत्युपमाध्वनि: UZI 


ag परमात्मा ही सव यज्ञों का निष्पादक है, यह्‌ कहते हैं । 

पदार्थ--हे (mà) परमात्मन्‌ ! (त्वम्‌) श्राप (विश्वेषाम्‌) सब (यज्ञानाम्‌) 
उपासकों से किये जाने वाले ध्यानरूप यज्ञों के (होता) निष्पादक ऋत्विज्‌ हैं, aa: (देवेभिः) 
विद्वानों के द्वारा (मानुषे) मनुष्यों के (जने) लोक में (हितः) स्थापित श्रर्थात्‌ प्रचारित किये 
जाते हैं ॥ २॥ 

भावार्थ--श्लेष द्वारा सूर्यपक्ष में भी योजना, करनी चाहिए । जैसे सूयं सौर लोक 
में सब अहोरात्र, पक्ष, मास, ऋतु, दक्षिणायन, उत्तरायण, वष आदि यज्ञों का निष्पादक 
वैसे ही परमात्मा भी श्रध्यात्ममाग का श्रवलबन करने वाले जनों से किये जाते हुए सब 
आंतरिक यज्ञों को निष्पन्न करके उन योगी जनों को कृतार्थ करता है । और जैसे सूर्य अपनी 
प्रकाशक किरणों से मनुष्य-लोक में ग्रर्थात्‌ प्रथिवी पर निहित होता वैसे ही परमात्मा 
विद्वानों से मनुष्य-लोक में प्रचारित किया जाता जाता है । यहां परमात्मा सूर्य के समान है” 
यह wa द्योतित होने से उपमा ध्वनि है ॥ २ ॥ 


स परमात्माऽस्माभिदू तत्वेन वरणीय FA | 


3 2 32 R 3 SIR 3 १ a 
३. अग्नि दूतं वृणीमहे होतारं विश्ववेदसम्‌ । 
3 २ ३ १ २ 3३१२ 


ATA यज्ञस्य सुक्रतुम्‌ ॥२॥' 


१. ऋ. १। १२ । १ । साम ७९० | HAT Yo । १०१। १ 
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१२ सामवेदभाष्यम्‌ 


१ श्र 3 १२ 


3 3 
afaa दूतम्‌ वृणीमहे होतारम्‌ विश्ववेदसम्‌ 


3 २३१२०३१२ 3 १ रर 


विश्व वेदसम्‌ ग्रस्य यज्ञस्य सुक्रतुम सु क्रतुम्‌ ॥३॥ 


पदार्थ:--वयम (होतारम्‌) दिव्यगुणानाम्‌ आह्वातारम्‌ होतारं ह्वातारम्‌ इति 


निरुक्तम्‌ ७॥१५) अत्र ह्वेञ्‌ धातोस्तुन्‌, 'बहुलं छन्दसि’ अ० ६।१।३४ इति सम्प्रसारणम्‌ } 
(विश्ववेदसम्‌) faza वेत्ति जानातीति विश्ववेदाः सर्वज्ञः, यद्वा विश्वस्मिन्‌ बिद्यते 
यः स विइववेदा: सर्वव्यापकः, यद्वा विश्व वेदः श्राध्यात्मिकं भौतिकं च धनं यस्मात्‌ 
स विइववेदा:, तम चिद ज्ञाने । विद सत्तायाम्‌ । वेद इति धननाम । निघं. २।१०। किञ्च 


( प्रस्थ ) एतस्य ग्रनुष्ठीयमानस्य ( यज्ञस्य ) ग्रध्यात्मयागस्य ( सुक्रतुम्‌ ) सुकर्माणं 
सुसञचालकम्‌ त्ऋृत्विग्रूपम्‌ | क्रलुरिति कर्मनाम । निघं० २।१। अत्र सोरुत्तरः क्रतुशब्द:- 


“ऋत्वादयश्च' Ho ६।२।११८ इत्याद्यदात्तः । ( ्रग्निम्‌ ) परमात्मानम्‌ ( दूतं वृणीमहे ) 
दिव्यगुणावतारे दूतत्वेन स्वी कुर्मः ।।३।। 
भावार्थः-यथा हि दूतत्वेन वृतः करिचिज्जनोऽस्माकं सन्देशं प्रियजनसमीपं 


नीत्वा, प्रियजनस्य च सन्देशमस्मान्‌ प्रति प्रापय्य तेनास्माकं समागमं कारयति,. 


तथेव सत्याहिसास्तेयन्रह्मचर्यापरिग्रहन्यायविद्याश्रद्धासुमती त्यादिदिव्यगुणगणाना- 


मस्माकं च मध्ये दौत्यं विधाय परमात्माऽस्मान्‌ प्रति दिव्यगुणानाह्वयतीत्यसौ 


सर्वेरेवोपासकंदू तत्वेन वरणीयः। ग्रत्र विशेषणपदार्थानाम्‌ ग्रग्निवरणे हेतुत्वात्‌ 
पदार्थहेतुकः काव्यलिङ्गालङ्कारः) ।।३।। 


ऋग्वेदेऽयं मन्त्रो (Fo १।१२।१) दयानन्दषिणा कलायन्त्राणां प्रेरणहेतुयातिष्‌ 
वेगादिक्रियानिमित्तं यो भौतिकोऽग्निस्तत्परो व्याख्यातः । तत्कृतः पदार्थः 


(अ्न्वयक्रमेण परिवतितः) भावार्थेश्चात्र लिख्यते-- 
“ag क्रियाचिकीर्षवो मनुष्याः ( प्रस्य ) प्रत्यक्षेण साध्यस्य (यज्ञस्य). 


शिल्पविद्यामयस्य ( सुक्रतुम्‌ ) सुष्ठु शोभनाः क्रतवः क्रिया भवन्ति यस्मात्‌ तम्‌ 


( विश्ववेदसम्‌ ) शिल्पिनो विशवानि सर्वाणि शिल्पादिसाधनानि विन्दन्ति यस्मात्‌ 
तम्‌ (होतारम्‌) यानेषु वेगादिगुणदातारम्‌ ( दूतम्‌ ) यो दावयति देशान्तरं पदार्थान्‌ 


गमयति तम्‌ । Wa ढुतनिभ्याँ 'दीर्घश्व । go ३।८८ इति क्तप्रत्ययो दीर्घश्च ।. 


(अग्निम्‌) सर्वपदार्थच्छेदकम्‌ भोतिकाग्निम्‌ (वृणीमहे) स्वी कुमे हे । 


भावार्थ:--ईइवर ग्राज्ञापयति-मनुष्येरयं प्रत्यक्षाप्रत्यक्षेण प्रसिद्धाप्रसिद्ध- 
गुणद्रव्याणामुपरय्यंधो गमकत्वेन दूतस्वभावः शिल्पविद्यासंभावितकलायन्त्राणांः 
प्रेरणहेतुर्यानेष्‌ वेगादिक्रियानिमित्तम्‌ अग्निः सम्यग्‌ विद्यया सर्वोपकाराय संग्राह्यो,. 


यतः सर्वाण्युत्तमानि सुखानि संभवेयुरिति | 


१. हेतोर्वाक्यपदार्थत्वे काव्यलिङ्गः निगद्यते । सा. द. १०।६२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


WR SS 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


Jo आग्नेयं पर्व १३ 


वह परमेश्वर हमारे द्वारा दूत रूप में वरण करने योग्य है यह कहते हैं । 

पदार्थ-हम (होतारम्‌) दिव्य गुणों का श्राह्मान करने वाले, (विश्ववेदसम्‌) विश्व 
के ज्ञाता, विश्व भर में विद्यमान तथा सब ग्राध्यात्मिक एवं भौतिक धन के स्रोत, (पग्रस्य) 
इस अनुष्ठान किग्रे जा रहे (यज्ञस्य) ग्रध्यात्म-यज्ञ के (सुक्रतुम्‌) grai, सुसंचालक ऋत्विज्‌- 
रूप (afaa) परमात्मा को (दूतं वुणीमहे) दिव्य गुणों के अवतरण में za रूप से 
वरते हैं ।। ३ ॥ 

भावार्थ--जैसे दूत रूप वरा हुआ कोई जन हमारे संदेश को प्रियजन के समीप ले 
जाकर श्रौर प्रियजन के संदेश को हमारे पास पहुंचा कर उसके साथ हमारा मिलन करा 
देता है, वेसे ही सत्य, afar, aca, ब्रह्मचर्य, ग्रपरिग्रह, न्याय, विद्या, श्रद्धा, सुमति 
इत्यादि दिव्य गुणों के ओर हमारे बीच में दूत बन कर परमात्मा हमारे पास दिव्य गुणों को 
बुला कर लाता है, इसलिए सब उपासको को उसे दूत रूप में वरण करना चाहिए | इस मन्त्र 
में विशेषण पदों का अर्थ परमात्माग्नि के वरण में हेतु बन रहा है, इस कारण काव्यलिंग 
अलंकार है ॥ ३॥ 

ऋग्वेद में यह मन्त्र (ऋ. १। १२॥ १) ऋषि दयानन्द ने कलायन्त्रों का प्रेरक 
तथा यानों में वेग आदि क्रिया का निमित्त जो भौतिक्र afta है उसके पक्ष में व्याख्यात किया 
है । उनका frar gat पदार्थ और भावार्थ यहां लिखा जा रहा है 

“पदार्थ--क्रिया करने की इच्छा करने वाले हम मनुष्य लोग (mA) इस प्रत्यक्ष 
सिद्ध करने योग्य (यज्ञस्य) शिल्पविद्यारूप यज्ञ की (सुक्रतुम्‌) जिससे उत्तम-उत्तम क्रिया सिद्ध 
होती है ऐसे, तया (विश्ववेदसम्‌) जिससे कारीगरों को सब शिल्प श्रादि साधनों का लाभ 


~ 


होता है ऐसे, (होतारम्‌) यानों में वेग ग्रादि को देने वाले, (दूतम्‌) पदार्थो को एक देश से 


दूसरे देश को प्राप्त कराने वाले (afaa) सब पदार्थो को श्रपने तेज से छिन्न-भिन्न करने बाले 
भौतिक श्रग्नि को (वृणीमहे) स्वीकार करते हैं । 

भावार्थ--ईश्वर श्राज्ञा देता है--मनुष्यों को चाहिए कि प्रत्यक्ष वा श्रप्रत्यक्ष रूप 
से प्रसिद्ध तथा भ्रप्रसिद्ध गुणों वाले पदार्थो को ऊपर-नीचे पहुंचाने के कारण दूत स्वभाव 
वाला, शिल्पविद्या से जो कलायन्त्र बनते हैं उनके चलाने में हेतु ate बिमान आदि यानों 
में वेग आदि क्रिपाओं का देने वाला जो भौतिक श्रग्नि है उसे अच्छी प्रकार विद्या से सब 
सञ्जनों के उपकार के लिए निरन्तर ग्रहण करें, जिससे सब उत्तम-उत्तम सुख हों ।'' 


वृतः परमात्मा पापानि भृशं हन्यादिति प्रार्थ्यते । 
3 २ उ १ R 3 SERRAR 
४. झग्निव त्रारि जङ घनद्‌ द्रविणस्युविपन्यया । 
3 १९ 


१ २ at 
समिद्धः शुक्र आहुतः ॥४॥' 


ऋ. ९ । १६ । ३२४ | य. ३३ । ९ । साम १३९६। 
दयानन्दषिणा afa शब्दाद्‌ ऋग्वेदे विद्यद्रूपोऽग्निः, यजुर्वेदे च सूर्यादिरूपो$ग्नि- 
गृहीतः । 


^o 
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3 R 355 4 2 3 3 a 3 १ ०२ 
afa: वृत्राणि जङ घनत्‌ द्रविणस्युः विपन्यया 
१ at २ 3 32 १ at २ 3 
समिद्धः सम्‌ इद्धः WH! Mgaa; AT हुतः ॥४॥ 
पदार्थ :--(द्रविणस्यु:) उपासकानां द्रविणः आध्यात्मिक धनं बलं वा 
कामयमानः । द्रविणम्‌ इति धननामसु बलनामसु च पठितम्‌ | fado २।१०, RIS । एष 
शब्दः सकारान्तोऽपि वेदे प्रयुज्यते, यथा 'द्रविणोदाः' इत्यत्र । द्रविणः परेषां कामयते इति 
द्रविणस्युः । 'छन्दसि परेच्छायामिति वक्तव्यम्‌’ । अ० ३।१।८ ato इति परेच्छायां क्यच्‌ । 
क्याच्छन्दसि’ Ao ३।२।१७० इत्युप्रत्ययः । 'दुरस्युद्र विणस्युव्‌ षण्यतिरिषष्यति' | Ho ७।४।३६ 
इति सकारस्य रुत्वाभावो निपात्यते ।१ (अग्ति:) तेजोमयः परमात्मा (विपन्यया) 
विशेषस्तुत्या । पनतिरचंतिकर्मा fado ३।१४। पण व्यवहारे स्तुती च । (समिद्धः) संदीप्तः, 
(शुक्रः) ज्वलितः । शोचतिः ज्वलतिकर्मा। निघं० ११६ (ग्राहुतः) आत्माहुत्या 
परिपूजितः सन्‌ (वृत्राणि) ग्रध्यात्मप्रकाशाच्छादक्ाति पापानि । पाप्मा वै वृत्रः we 
११।१।५।७। (जङ घनन्‌) भृशं पुनः पुनहुन्यात्‌ । यङः लुगन्ताद्‌ हन्तेः लिङर्थे लेट्‌ । 
भावार्थः-यज्ञाग्निपक्षेऽपि योजनीयम्‌ । याज्ञिकेर्जनेहविभिराहुतः समिद्धो 
यज्ञाग्निर्यंथा रोगादीन्‌ नितरां विनाशयति तथा परमामात्मारिति्योगाभ्यासिभिर्जने- 
हादिकस्तुत्या हृदये भूयो ५ भूयः संदीपितः प्राणेर्द्रियात्ममनोबुद्धयादिहविभिराहुतः 
संस्तेषां पापविचारान्‌ weal fag लयति । ग्रत्नोपमाध्वनि: ।।४॥ 


वरण faa परमात्मा पापों को सर्वथा नष्ट कर दे, यह प्रार्थना 
करते हैं । | 
` पदार्थ--(द्रविणस्युः) उपासकों को ग्राध्यात्मिक धन श्रौर वल देने का भ्रभिलाषी 
(अग्निः) तेजोमय परमात्मा (विपन्यग्रा) विशेष स्तुति से (समिद्धः) संदीप्त, (शुक्रः) प्रज्वलित, 
श्रौर (द्राहुतः) आआत्माहुति से परिपूजित होकर (वृत्राणि) ग्रध्यात्म प्रकाश के ग्राच्छादक 
पापों को (जङ घनत्‌) श्रतिशय पुनः पुनः नष्ट कर दे । 
भावार्थ-यज्ञाग्नि-पक्ष में भी योजना करनी चाहिए । याज्ञिक जनों द्वारा हुवियों 
से ग्राहुत प्रदीप्त यज्ञाग्नि जैसे रोग श्रादियों को निःशेष रूप से विनष्ट कर देता है, aa ही 


१. द्रविणशब्दस्य द्रविणबूभावो निपात्यते इति काशिकावृत्तिः । सायणोऽप्यत्र क्यचि सुगागम 
इत्याहू । द्रविणं धनं, स्यु प्रत्ययो मतुवर्थ, द्रविणवानित्यर्थः । अथवा द्रविणं हविलक्षणं 
धनम्‌ तदिच्छुः द्रविणस्युः हृविष्काम इत्यर्थः इति विवरणकारः। 'द्रबिणः धनम्‌, 
glasan धनं कामयमानः ।”“”*”'द्रविण:शब्द: सकाराम्तश्च विद्यते’ इति भरतस्वामी । 
“द्रविणस्युः द्रविणो धनमिच्छति द्रविणस्यति "" हविळेक्षणं धनमिच्छन्‌' इति य. ३३। ९ 
भाष्ये महीधरः | द्रविणस्युः ब्रात्मतो द्रविण इच्छुः, इति ऋ. ६। १६ । ३४ भाष्ये 
दयानन्द: । एवं भरतस्वामिमहीधरदयानन्दाः सकारान्तत्वेनेव व्याचख्युः । 
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qo आग्नेयं पर्व १५ 


परमात्मा रूप श्रग्नि योगाभ्यासी जनों के द्वारा हादिक स्तुति से बार-बार संदीप्त तथा प्राण, 
इन्द्रिय, आत्मा, मन, बुद्धि आदि की हवियों से mga होकर उनके पाप विचारों को सर्वथा 
निर्मूल कर देता है । यहाँ उपमा ध्वनित होती है ॥४॥ 


तं परमात्मानमहं स्तोमीत्याह | 


92 93 हे र 3/ 95 ८७ क्क SND. 
Wa + ~ 
५. प्रेष्ठं वो अतिथि स्तुषे मित्रमिव प्रियम्‌ । 

2 3 2 3008 27 

WA रथं न वद्यम्‌ ॥ ५॥' 

J at 3 a at 5 32 32% 37:25 3 32 

प्रेष्ठभ्‌ वः अतिथिम्‌ स्तुषे मित्रम्‌ मि त्रम्‌ इव प्रियम्‌ 

१ र १२२ २ १२२ 

aia रथम्‌ न वेद्यम्‌ || ५ N 

पदार्थः-हे (अग्ने) श्रग्रणीः परमात्मन्‌ ! (प्रेष्ठम्‌) प्रियतमम्‌ । प्रियशब्दाद्‌ 
इष्ठनि 'प्रियस्थिर०” अ० ६।४।१५७ इति प्रियस्य प्रादेशः । (अतिथिम्‌) अ्रभ्यागतम्‌ (मित्रम्‌ 
इव) सुहृदमिव (प्रियम्‌) प्रेमास्पदम्‌, (रथं न) यानमिव। अत्र न इत्युपमार्थीयः | 
यथाह निरुक्तकारः--उपरिष्टादुपचारस्तस्य येनोपमिमीते इति। निरु० १।४। (वेद्यम्‌) ` 
प्राप्यम्‌ । विद्लू लाभे इति धातोर्यत्‌ प्रत्यय: । (वः)3 त्वाम्‌ । अब्र व्यत्ययेनेकवचनस्य 
बहुवचनम्‌ । ग्रहम्‌ (स्तुषे) स्तौमि | cam, स्तुतौ इत्यस्माल्लेटि “सिब्बहुलं लेटि' अ० ३।१ 
३४ इति सिपि उत्तमेकवचने रूपम्‌ ॥५।। 
भावार्थः--ग्रत्र ‘मित्रमिव प्रियम्‌’, 'रथं न वेद्यम्‌' इत्युभयत्रोपमालङ्कारः | 

प्रियत्ववेद्यत्वयोश्च स्तुति प्रति हेतुत्वात्‌ काव्यलिङ्खमपि । ग्रग्नो श्रतिथित्वारोपाच्च 
रूपकम्‌ । सुहृद्‌ यथा सर्वेषां प्रियो भवति, तथोपासकार्ना परमात्मा प्रियः । किञ्च, 
रथो यथा गन्तव्यस्थानं गन्तुं लब्धव्यो भवति, तर्थैव परमात्मा प्रेयोमार्गेस्य 
श्रेयोमार्गस्य च लक्ष्यम्‌ ऐहिकपारलौकिकोत्कर्षम्‌ श्रधिगन्तुं सर्वे: प्राप्तव्यः 
स्तोतव्यश्च | श्रपिच, हृत्प्रदेशे विद्यमानः परमात्मा साक्षात्‌ गेहं समायातः ्रेष्ठोऽ- 
तिथिरेव । ग्रतः सोऽतिथिवत्‌ सत्करणीयः NYA 


१. ऋ. = । ८४ । १ 'ग्रग्ने' इत्यस्य स्थाने ग्नि’ इति पाठ: । साम १२४४ । 
२. 'कीइशम्‌ श्रग्निम्‌ ? उच्यते । वेद्य वेदनाहंम्‌, ज्ञाना हुमित्यर्थ:' इति विवरणकारः । 
रथमिव वेद्य लम्भनीयम्‌' इति भरतस्वामी । विद्यम्‌ । वेदो धनं, धनहितं area, 
यथा धनेन रथं लभते तद्वत्‌ स्तोतारो ऽतेत धनं लभन्ते, तादशधनलाभकारणम्‌' इति 
. सायणः। 
३. बहुवचनमिदमेकवचनस्य स्थाने द्रष्टव्यम्‌? इति वि. ‘a: इति वचनव्यत्ययः, त्वा मित्यथं:' 


इति भ. । ‘a: त्वाम्‌, पुजार्थ बहुवचनम्‌' इति सा. । 
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१६ सामवेदभाप्यम्‌ 


उस परमात्मा को मैं स्तुति करता हूं, यह कहते हैं । 

पदार्थ --हे (mà) अग्रणी परमात्मन्‌ ! (प्रेष्ठम्‌) सबसे अधिक प्रिय (अ्रतिथिम्‌) 
ग्रतिथिरूप, (मित्रम्‌ इव) मित्र के समान (प्रियम्‌) प्रिय, (रथं न) रथ के समान (वेद्यम्‌) 
प्राप्तव्य (वः) आपकी, मैं (स्तुषे) स्तुति करता हूं ॥ ५ ॥ 

भावार्थ--यहां ‘faa के समान प्रिय, “रथ के समान प्राप्तव्य' इन दोनों में 
उपमालंकार है । मित्र के समान प्रिय होना और रथ के समान प्राप्तव्य होना क्योंकि स्तुति 
के प्रति कारण वन रहे हैं, इसलिए कार्व्यालग प्रलकार भी है । श्रौर aha में ग्रतिथित्व के 
आरोप के कारण रूपकालंकार है। मित्र जपते सबको प्रिय होता है, वैसे परमात्मा उपासकों 
को प्रिय है । रथ जैसे गन्तव्य स्थान पर पहुंचने के लिए प्राप्तव्य होता है, वसै ही परमात्मा 
प्रेय-मार्ग और श्र य-मार्ग के लक्ष्यभूत ऐहिक और पारलौकिक उत्कर्ष को पाने के लिए सबसे 
प्राप्त करने योग्य तथा स्तुति करने योग्य है । और हृदयप्रदेश में विद्यमान परमात्मा साक्षात्‌ 
घर में ग्राया हुआ सबसे श्रधिक प्रिय अतिथि ही है wa: वह afafa के समान सत्कार करने 
योग्य है ॥ ५ ॥ 


परमात्माऽस्मान्‌ कस्माद्‌ रक्षेदित्याह | 


६. त्वं नो अग्ने महोभिः पाहि विश्वस्या अराते 
उत द्विषो सत्यंस्य ॥६॥१ 


१ at १ at २ 


त्वम्‌ नः श्रग्ने महोभिः पाहि विश्वस्याः श्रराते! अ राते 
3२ 32 १ २२ टर 


उत faa: RAT ।। ६।। 


पदार्थः--हे (MA) सर्वनायक तेजःस्वरूप परमात्मन्‌ ! (त्वम्‌) जगदीश्वरः 
(महोभिः) त्वदीयतेजोभिः (विश्वस्याः) सर्वस्याः (ग्-रातेः*) न रातिः wafa: 
श्रदानभावना शत्रुता वा तस्याः । रा दाने, भावे क्तिन्‌ । नञ्तत्पुरुषेऽव्ययस्वरेणाद्य, दात्तत्वम्‌ । 
शत्रुवाचकोऽरातिशब्दः पु सि, अदानभावनावाचकः शत्रुतावाचको वा स्त्रियामिति बोध्यम्‌ । 
(उत) afi च (aea) मनुष्यस्य (द्विषः) द्वेषात्‌ । द्विष अप्रीतो इति धातोर्भावे क्विप्‌ । 
(नः) श्रस्मान्‌ (पाहि) रक्ष ।।६।। 

भावार्थ:--इलेषेण राजपक्षे विद्वत्पक्षे चापि योजनीयम्‌ । श्रदानवृत्तिग्रस्तौ 
fg मानवः स्वोर्दारभर: सन्‌ सवेदा स्वार्थायैव यतते । तेन न कदापि सामाजिक््या- 


१. % OR (ee 

२. श्ररातिः शत्रुः । स्त्रीलिज्जनिर्देशो जात्यपेक्ष: । सर्वस्याः शत्रुजाते: सकाशाद्‌' इति वि. । 
‘gua: सपत्नात्‌ । श्ररातिशब्दः छन्दसि स्त्रीलिंग: । ग्र्तेररातिः, भ्रभिहन्ता” इति भ. 
‘विश्वस्या: बहुविधात्‌ श्ररातेः श्रदातुः सकाशात्‌ श्रदानाद्‌ वा’ इति सा. । 
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ध्यात्मिकी चोन्नतिः संभवति । दानपरोपकारयोमैंत्याइव भावनयैव पारस्परिक 
सहयोगेन लक्ष्यपू्तिर्भेवितुमरहति । श्रतों है जगदीश्वर राजन्‌ विद्वन वा | स्वं न 
स्वतेजोभिः, स्वकीय क्षत्राप्रतापंः, स्वविद्याप्रतापैर्वा सर्वस्या भ्रदानवत्ते: शत्र तायाइच 
पाहि । किञ्च, यो मर्त्योउस्मान्‌ द्वेष्टि देषवुद्धया चास्मदीयप्रगतौ विघ्नमुत्पादयति 
तस्य द्रषादप्यस्मान्‌ रक्ष, येन सूत्रे मणिगणा इव परस्परं सांमनस्ये प्रोता वयमुन्नता 
भवेम gN 


परमात्मा हमारी किससे रक्षा करे, यह कहते हैं । 
पदार्थ--हे (aÑ) सवके नायक तेजःस्वरूप परमात्मन्‌ ! (त्वम्‌) जगदीश्वर श्राप 
(महोभिः) अपने तेजों से (विशवस्याः) सब (श्र-रातेः) श्रदान-भावना श्रौर शत्रुता से, (उत) 
और (मत्येस्य) मनुष्य के (द्विपः) द्वेष से (नः) हमारी (पाहि) रक्षा कीजिए ॥ ६ ॥ 


भावार्य-श्लेपालंकार से राजा क्रे पक्ष में ग्रौर विद्वान्‌ के पक्ष में भी श्रर्थ-योजना 
करनी चाहिए । श्रदानवृत्ति से ग्रस्त मनुष्य aaa पेट की ही YA करने वाला होकर सदा 
स्वार्थ ही के लिए यत्न करता है। उससे कभी सामाजिक और ग्राध्यात्मिक्र उन्नति नहीं हो 
सकती । दान और परोपकार की तया मंत्री की भावना से ही पारस्परिक सहयोग द्वारा 
लक्ष्यपूति हो सकती है । ग्रतः हे जगदीश्वर, हे राजन्‌ और हे विद्वन्‌ ! श्राप श्रपने तेजो से, 
अपने क्षत्रियत्व के प्रतापों से श्लौर अपने विद्या-प्रतापों से हमारी सम्पूर्ण श्रदान-भावना तथा 
शत्रुता से रक्षा कीजिए । और, जो मनुष्य हमसे द्वेष करता है तथा द्वेषबुद्धि से हमारी प्रगति 
में विघ्न उत्पन्न करता है उसके FT से भी हमारी रक्षा कीजिए, जिससे सूत्र में मणियों 
के समान परस्पर सांमनस्य में पिरोये रहते हुए हम उन्नत होवे ॥ ६ ॥ 


तं परमात्मानमहं वेददाग्भिः sitakaa । 


R 3 १९ २२ 3 १ १२३ १ 


७. एह यू षु ब्रवाणि तेऽग्न इत्थेतरा गिरः । 
एभिवेर्धास इन्दुभिः ॥७॥ 


2 २ 2 १ भर 3 १ र्र 3 २ १२२ १ श्र 
ग्रा इहि उ सु ब्रवारि ते अग्ने इत्था इतराः गिरः 
१ at 


एभिः वधंसे इन्दुभिः ॥७॥| 
पदार्थ:--हे (अग्ने) परमात्मन्‌ ! (ar इति उ) ग्रा याहि तावन्मदीये 
हृत्प्रदेशे । संहितायाम्‌ ऊ इत्यत्र 'इकः सुजि’ अ> ६।३।१३४ इति दीर्घ: । ग्रहम्‌ (ते) तुभ्यम्‌ 


१. ऋ. ६। १६ । १६ । य. २६ । १३ । साम ७०५ l 
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१५ सामवेद भाष्यम्‌ 


(इत्था) सत्यभावेन । इस्थेति सत्यनाम । निघं० ३।१०। (इतरा:' ) सामान्यविलक्षणाः:`` 


(गिरः) वेदवाचः (सु) सम्यक्‌, पूर्णमनोयोगेनेति भावः । संहितायाम्‌ ‘ga’ ८।३।१०७ 
इति षत्वम्‌ । (ब्रवाणि) वदानि, वेदवाग्भिस्त्वां स्तवानीत्यर्थः । त्वम्‌ (एभिः) 
एतैः मया समर्प्यमाणैः (इन्दुभिः) भावभरितैर्भेक्तिरसरूपेः सोमे: । इन्दुरिति सोम 
उच्यते ।'सोमो वा इन्दुः'। श० २।२।३।२३। (Tata) वर्धस्व, श्राप्यायितो भव । 
इन्दुशब्दस्य श्लिष्टत्वात्‌ यथा चन्द्रकिरणैः समुद्रा वनस्पतयश्च वर्धन्ते तथेति 
ध्वन्यते । वृधु बृद्धो इति धातोलेटि 'लेटोऽड।टौ' अ. ३।४।९४ इत्याडागमः । ।।७।। 

भावार्थः-मनुष्यकृता वाचः सामान्याः, वेदवाचस्तु परमेश्वरक्तत्वात्‌ 
तद्विलक्षणा: । तासु प्रत्येकं पदं साभिप्रायं विविधार्थप्रकाशकं च। उपासका 
जनाइचेत्‌ ताभिर्गीभिः परमात्मानं भजेरन्‌ तं प्रति स्वकीयान्‌ भक्तिरससोमांश्च 
प्रवाहयेयुस्तदाऽसौ चन्द्रकिरणेः समुद्रवनस्पत्यादिरिव तः सोमरसेस्तृप्तिं नीतस्तेषां 
हृदये परमां वृद्धि गतस्तान्‌ कृतकृत्यान्‌ विदध्यात्‌ ।। ७ ।। 


उस परमात्मा को मैं वेदवाणियों से स्तुति करता हूं, यह कहते हैं । 

पदार्थ- हे (ma) परमात्मन्‌ ! श्राप (ग्रा इहि उ) मेरे हृदय-प्रदेश में ग्राइये । 
मैं (ते) ग्रापके लिए (इत्था) सत्य भाव से (इतरा:) सामान्य-विलक्षण (गिरः) वेदवाणियों 
को (सु) सम्यक्‌ प्रकार से, पूर्ण मनोयोग से (ब्रवाणि) बोल, aata वेदवाणियों से श्रापकी 
स्तुति करू । श्राप (एभिः) इन मेरे द्वारा समपित किये जाते हुए (इन्दुभिः) भावपूर्ण भक्तिरस 


रूप सोमरसों से (वर्धसि) वृद्धि को प्राप्त करें। जैसे चन्द्र-क्रिरणों से समुद्र और वनस्पति ` 


बढ़ते हैं, यह ध्वनित होता है, क्योंकि इन्दु चन्द्र-किरणों का भी वाचक होता है ॥७॥ 


laa सट = थः X f fi F ५ 
१. इत्या सत्या इत्यथः । इतरा ग्रन्या ARAT: इति वि. । 'इत्था इति निपातः श्रमुत्रेत्यथर च 
वतत । ग्रत्र तु दूरस्य लक्षणा । दूरे सन्त्विति शेषः। इतरा गिर: शत्रूणां सम्बन्धिन्य: 


दुष्कता इत्यर्थ: । असुर्या ह वा इतरा गिरः? (ऐ. ब्रा. ३ । ४९) इति ह्यैतरेयकम' इति 


t EG इत्थ > t ` © 
भ. । इत्था इत्थम्‌ अनेन प्रकारेण सु सुष्ठु ब्रवाणि इत्याशास्यते । ताः स्तुतीः शुण्वित्यर्थ : । , 


उ इत्येताः इतराः असुरे: कृताः स्तुती: शृण्विति शेषः? इति सा. । 

2. Other ; different, that is, more excellent— Griffith. 
ऐतरेयके तावद्‌ 'एह्य, षु ब्रवाणि ते! इत्यस्याम्‌ ऋचि उत्पन्नस्य साम्नः 'माक्रमश्वम्‌' 
इति नाम कथं सम्पन्नमिति व्याख्यातु देवासुरसंग्रामस्य काल्पनिकी कथा प्रस्तुता । 
तदनुसारम्‌--श्रग्निष्टोमं वे देवा प्रश्नयन्त, उक्थानि श्रसुरा:। भरद्वाजेन ऋषिणा स्तुतो 
ऽर्निरश्वो भूत्वा ऽसुरानभ्यद्रवत्‌ पराजितवांश्च । एवम्‌ उक्षथान्यसुरेभ्यो मोचयामास । 


तत उक्थ्य साम प्रवृत्तम्‌ । एवम्‌ असुररुच्चा यमाणेषु उक्थेषु न कश्चन दोषः, परं तेपाम- - 
सुराश्रयत्वे दोपः । ग्रतोऽघुरेः प्रोक्ता वाचो ऽप्यसत्या नासन्‌ । तेन कथानुसरणेऽपिः 
G ठ kaa: A मो Sosa = 

इतराः असुरसम्व न्वन्य, AEC: प्रोक्ता वा इत्येवार्थः समायाति । प्रस्माभि: कथामन-- 


नुसृत्य स्वतन्त्रतया व्याख्यानं कृतम्‌ । 
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Yo आग्नेयं पर्व १९ 


भावार्थ --मनुष्यक्रत वाणियां सामान्य होती हैं, पर वेदवाणियां परमेश्व रक्ृत होते 
के कारण उनसे विलक्षण हैं । उनमें प्रत्येक पद सामिप्राय तथा विविध wal का प्रकाशक 
है । उपासक लोग यदि उत वाणिय्रो से परमात्मा को ag atx उसके प्रति प्रपने भक्तिरस 
रूप सोमरसों को प्रवाहित करें, तो वह चन्द्र-किरणो से जैसे समुद्र, वनस्पति ग्रादि बढ़ते हैँ 
वैसे उन भक्तिरसों से तृप्त होकर ait उत उपासकों के हृदय में aora वृद्धि को प्राप्त करके 
उन्हें कृतकृत्य कर दे ॥ ७ ॥ 


ag परमात्मनि त्वयि प्रेम बध्नामोत्याह । 


SS ४५३५७ ष्र aT = 4 R 3 १ 2 
८. झा ते वत्सो भनो यमत्‌ परसाच्चित्‌ सधस्थात्‌ । 
a 3 4 2 3 2 
अप्त त्वा कासय (गरा ॥ ८ wv 
२ 3 २ १२२ उ 3 3 34 R 3२ 3 
MA वत्सः सनः GAA परसात faa सधस्थात सध स्थात 


१ स्र २ 


Wa त्वाम कासये गिरा ॥ ८ ॥ 


पदाथः-हे (MA) जगत्पितः परमात्मन्‌ ! (ते) तव (वत्सः) २ प्रियः पुत्रो 
sqq (परमात्‌ चित्‌) सुदूरादपि (सधस्थात्‌ ) प्रदेशात्‌ । सह तिष्ठन्ति जनाः पदार्या वा 
यत्र स सथस्थ: सहस्यातं तस्मात्‌ | 'सधमादस्थयोश्छन्दसि' अ० ६ । ३ । ९६ इति सहस्य 
aga: (मनः) मानसम्‌ (ग्रा यमत्‌) श्रायच्छति, आसमन्तादानोय त्वयि केन्द्रित 
करोति । ग्रहं तत्र वत्सस्त्वयि मनः केन्द्रयामीति भावः । यमद्‌ इति यमु उपरमे 
धातोलेटिरूपम्‌ । ‘agi छन्दसि’ wo २ । ४। ७३ इति शपो लुकि धातोर्यच्छादेशो न । 
ततश्च त्वयि केर्द्रितमानसोऽहम्‌ (गिरा) स्तुतिवाचा (त्वाम्‌) परमात्मानम्‌ (कामये) 
ग्रभिलषामि, त्वत्प्रेमबद्धो भवामोति भावः ।। ८ i 


भावाथः-यदा मानवः सांसारिकविषयाणां निःसारतां पञ्यति तदा दुरात्‌ 
FRY भूप्रदेशेषु लोक-लोकान्तरेषु च भ्राम्यत्‌ स्वकीयं मतः सर्वेभ्योऽपि प्रदेशेभ्य 
प्रतिनिवत्यं परमात्मन्येव संलगवति, गिरा च परमात्मन एव गुणधर्मान्‌ मुहुर्मुहुः 
स्तौति, तत्प्रेमपरिलुप्तहृदयश्च सकलाया धरित्र्या राज्यमपि तत्समक्षं तुच्छं 
गणयति ।। ८ ॥ 


१. ऋ. ८। ११ । ७, 'कामये’ इत्यस्य स्थाने 'कामया' इति पाठः। य. १२। ११५। 
साम ११६६ 

२. ऋचोऽस्या द्रष्टा क्रषिरपि वत्स एव । तत्तु तस्य न वास्तविकं नाम, किन्तु मन्त्रवर्णेन 
सौन्दर्याकृष्टः स स्वकीयम्‌ उपनाम वत्स इति चक्रे । तेनेव नाम्ता स प्रसिद्धि गत इति 
बोध्यम्‌ । 
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में तुझ परमात्मा में ग्रपना प्रेम वांधता हूँ, यह कहते हैं | 

पदार्थ--हे (अग्ने) जगत्पिता परमात्मन्‌ ! (ते) तेरा (वत्सः) प्रिय पुत्र (परमात्‌ 
चित) सुदूरस्थ भी (सधस्थात्‌) प्रदेश से (मतः) श्रपने मत को (श्रायमत्‌) लाकर तुक में 
केन्द्रित कर रहा है। अर्थात्‌ मैं तेरा प्रिय पुत्र तुक में मन को केन्द्रित कर रहा हूं। मैं 
(गिरा) स्तुति-वाणी से (त्वाम्‌) तुझ परमात्मा की (कामये) कामना कर रहा हूं, Wala तेरे 
प्रेम में श्राबद्ध हो रहा हूं ॥ ८ ॥ 

भावार्थ--जब मनुष्य सांसारिक विषयों की निःसारता को देख लेता है, तब दूर 
से दूर भू-प्रदेशों में भटकते हुए ग्रपने मन को सभी प्रदेशों से लौटा कर परमात्मा में ही संलग्न 
कर लेता है ग्रौर वाणी से परमात्मा के ही गुण-धर्मों का वारंवार स्तवन करता है और उसके 
प्रेम से परिप्लुत हृदय वाला होकर सम्पूर्ण पृथिवी के भी राज्य को उसके समक्ष तुच्छ 
गिनता है ॥ ८॥ 


योगिनः परमात्मार्नि हृदथवेद्यां, याज्ञिका यज्ञाग्नि 
यज्ञवेद्यां, वेज्ञानिका विद्युदरिन सूर्यात्‌ पर्जन्याच्च 
प्रकटयन्तीत्पुच्यते । 
१२ ३ १ २ ३१९ at 3 १ २ 
९. त्वासग्ने पुष्करादध्यथर्वा निरसन्थत । 
at 34 2 


३ १९ 
मूर्ध्नो विश्वस्य वाघतः ॥ & ॥ 


२ 3 १ र्र्‌ १ २९ १२२ ८४. 53 
त्वाम्‌ wa पुष्करात्‌ अघि अथर्वा निः श्रमन्थत 
3 R १ रर्‌ 3१२ 


सुध्नेः विश्वस्य वाघतः ॥ & ॥ 


पदार्थः प्रथमः परमात्मपरः । हे (MA) तेजःस्वरूप परमात्मन्‌ | (mwai). 


न थर्वति चलति यः सः, स्थितप्रज्ञो योगीत्यर्थः । 'थबंतिश्चरतिकर्मा, तत्प्रतिषेधः? निरु? 
११।१९। (त्वाम्‌) भवन्तम्‌ (विश्वस्य) सकलस्य जनस्य (वाघतः) areata 
जीवनप्रदादित्यर्थ: । बह प्रापणे इति णिजन्ताच्छतरि हस्य घत्वं छान्दसम्‌ | (aza :) 
मुर्घवन्मुख्यात्‌ (पुष्करात्‌) हृदयान्तरिक्षाद्‌ हृदयपूण्डरीकाद्‌ वा । पुष्करम्‌ अन्तरिक्ष, 
पोषति भुतानि" इदमपि इतरत्‌ पुष्करमेतस्मादेव, पुष्करं agent वा fazo ५ । १३। 
(afa) उपरि । श्रधियोगे पञ्चमी । मूर्धवन्मुख्ये हृदयान्तरिक्षतले हृदयपुण्डरीकतले 


वा इत्यर्थः । (निरमन्थत) मथित्वा जनयति । उक्तं च श्वेताशवतरे- -“स्वदेहमर्राण कृत्वा 
प्रणवं चोत्तरारणिम्‌ । ध्याननिर्मथनाभ्यासाद्‌ देवं पश्येत्त्रिगुढवत्‌ U” श्‍वेता? २। १४ । इति ।, 


१. क्र. ६। १६ । १३ । य. ११। ३२ उत्तराधं:; १५ । २२ (ऋषिः परमेष्ठी) 
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qo आग्नेयं पर्व २१ 


'पुष्करप्णश्चयेण हि अग्निरुत्पन्नः” इत्यस्याः कथाया अयमेव मन्त्रो मूलस्‌ । यथोच्यते--त्वामग्ने 
पुष्करादधीत्याह पुष्करपर्णे ह्य नमुपश्चितमन्वविन्दत्‌ | तेर Ho ५। १। ४। ४। इति । 


| ग्रथ द्वितीयों यज्ञाग्निपर: । हे (mà) होमवह्ल ! (अथर्वा) अचलव्रतो 
यजमानः (त्वाम्‌) भवन्तम्‌ (विश्वस्य वाघतः) सर्वेषाम्‌ akaa । वाघतः इति 
afas amg पठितम्‌ । निघं ३ । १८। जातावेकवचनम्‌ । ध्नः) HAFA प्रधानभूतात्‌ 
(पुष्क रात्‌) यज्ञवेद्यन्तरिक्षात्‌ यज्ञवेदिरूपात्‌ अ पदि ka मुर्धवत्‌ 
प्रधानभूते यज्ञवेद्यन्तरिक्षे यज्ञवेदिख्पे पुरक बा gad: Aaa) मथित्वा 
अरण्यो: सकाशाज्जनयति । अत्र अचेतने फनी चेतबद्‌.वयृहारे आलङ्कारिकः । 

£ "wA (a4) स्थिरप्रज्ञो 


aa तृतीयो विद्युत्पर:' । हे (TA Page 


मेधावी भौतिकविज्ञानविज्जन: (त्वाम्‌) (विश्वस्थ से, 
शेर्वा (वाघतः) agaa (मूतः) मूर्धवदुर्पार स्थितात í 
पुण्डरीकात्‌ पर्जन्यपुण्डरीकाद्‌ वा । अत्र 'अधि' इति पादपूरण:। (निरमन्थत) निष्कृष्य 
PAAY प्रयुङ क्ते । यद्वा, (विश्वस्य वाघतः) सर्वेषां मेधाविनां वेज्ञानिकानाम्‌ | 
| वाघतः इति मेधाविनामसु पठितम्‌ । निघं० ३। १५॥ (मूर्ध्नः) प्रधानभूतात्‌ (पुष्करात्‌ 
| अधि) नदीकुल्यादीनाम्‌ उदकात्‌ करणभूतात्‌ । उदकं पुष्कर, पुजाकरं पुजयितव्य वा । 
| निस० ५। १३। आपो वै पुष्करम्‌ । Wo ६।४।२।२। (निरमन्थत) संघर्षणेन 
| जनयति । अत्राप्यचेतने विद्युदक्ों चेतनवद्‌ व्यवहार श्राल कारिकः R 
भावार्थः--ग्रत्र इलेपालङ्कारः। यथा खल्वरणिमन्थनेन यज्ञवेद्यन्त रिक्षे 
यज्ञवेदिपुण्डरीके वा यज्ञार्निुतपाद्यते, तथेव स्थिरप्रज्ञेयोगिभिर्ध्यानख्येण मन्थनेन 
| हृदयान्तरिक्षे हृदयपुण्डरीके वा परमात्माग्निः प्रकटीकरणीय: । कि च मनुष्य: 
| सूर्यात्‌ पजेन्याद्वा विद्युतं संगृह्य नदीकुल्यादीनामुदकराशिना च संघर्षद्वारा विद्युत- 
| मुत्पाद्य तत्प्रकाशेन भवनानि प्रकाश्य तच्छुक्त्या च ION सञ्चाल्य सुखानि 
| सेवनीयानि nen 4003 0 
विवरणका रस्त्वाह-- अ्रत्रेतिहासमाचक्षते । सर्वेमिदमन्धं तम श्रासीत्‌ । 
| अथ मातरिश्वा वायु: श्राकाशे सुक्ष्ममग्निमपश्यत्‌ । स तममथ्नात्‌ ग्रथर्वा च ऋषि- 
| रिति” । एष च तम्मन्त्रभाष्यस्य सार:-हें अग्ने, ग्रथर्वा ऋषिः त्वां Wed: प्रधान- 
भूतात्‌, पुष्करात्‌ ग्रन्तरिक्षात्‌, विश्वस्य सर्वेस्य, वाघतः क्रखिजो यजमानस्य Wala 
निरमन्थत नितरां मथितवानिति । वस्तुतस्त्वयं gea त्पत्तिप्रक्रियायाम्‌ अग्नेर्जन्मन 
इतिहासः । 'ग्रकाशाद्‌ वायुः, वायोरग्निरित्युत्पत्तिक्रम: । आकाशे सूक्ष्मरूपेणाग्नि- 


पण 


१. दयानन्दषिणा क्रम्बेदभाष्ये यजुर्वेदभाष्ये चायं मन्त्र: सूयदि : सकाशाद्‌ विद्य द्ग्रहणपर 
एव व्याख्यातः | यथा-ऋ. ६। १६ । १३ मन्त्रभाष्ये भावार्थ:-- डि विद्वांसो यथा 
पदार्थ विद्याविदो जनाः सूर्यादेः सकाशाद्‌ विद्युतं गृहीत्वा कार्याणि साध्चुवन्त aaa 
यूयमपि साध्नुत” इति । य. १५। २२ मन्त्रभाष्ये च mari: agi विद्ठदनुक रणेना- 
aima पृथिव्याश्च विद्युतं संग्रह्माश्च्य्यारि कर्माणि साधनीयानि ।” इति । 


eres 


ae 


to आचार्य प्रियव्रत विश परति प्रदत्त संग्रह 
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RR क्षामवेदभाष्यम्‌ 


विद्यमान आसीत्‌ । तम्‌ ग्रथर्वा परमेश्वरः पूर्वोत्पन्नों वायुश्च तस्मान्निरमन्थत 
प्रकटीकृतवानित्यभिप्रायो ग्राह्यः । 


“मूर्ध्नो धारकाल्‌, विश्वस्य वाघतः निर्वाहात्‌, पुष्कराद्‌ ग्रन्तरिक्षात्‌, 
पुष्करपर्णादित्यपरे' इति भरतस्वामिभाष्याशयः । हे अ्रग्ने, श्रथर्वा warda ऋषिः, 
Wet: मूर्धवद्धारकात्‌, विश्वस्य सर्वस्य जगतः, वाघतः वाहकात्‌, पुष्कराद्‌ aly 
पुष्करे पुष्क्ररपणं त्वां निरमन्थत श्ररण्योः सकाशादजनयदिति सायणोयोऽभिप्रायः । 
श्रत्नापि पुष्करपर्ण न कमलपत्र, किन्तु qatar श्राकाशः, saat च स्थिरचित्तत्वेन 
यज्ञं कुर्वाणो यजमानः, श्रसौ ग्ररण्यो: सकाशादग्नि जनयतीति तात्पर्यं बोध्यम्‌ | 

उवटस्तु To ११ । ३२ । भाष्ये 'ग्रापो वे पुष्करं प्राणोऽथर्वा | To ६। 
४।२।२॥ इति शातपथीं श्रुति प्रमाणीकृत्य 'त्वां हे अग्ने, पुष्कराद्‌ उदकात्‌ 
अधि सकाशात्‌ ngai ग्रततवान्‌ प्राणो निरमन्थत निर्जनितवान्‌” इति व्याचष्टे । 
तदेव महीधरस्याभिप्रेतम्‌ । तत्र प्राणः प्राणवान्‌ परमेश्वरो विद्वान्‌ वा, उदकानि 
पर्जन्यस्थानि, भ्रग्निश्च विद्युदिति विज्ञेयम्‌ । यद्वा, शरीरस्थः प्राणो भुक्तपौतेभ्यो 
रसेभ्यो जीवनारिति जनयतीति तात्पर्यं बोध्यम्‌ | मद्रोधरेग द्वितोयो वैक्रल्पिकोऽथंः 
पुष्करपर्णेऽर्निमन्थनपर एव कृतः । भाष्यङारेस्तात्पर्यप्रकाशनं विनेव कथा लिखिता 
याः पाठकानां भ्रमोत्पत्तिनिमित्तं संजाताः । 


वस्तुतस्तु भ्रथर्वनाम्नः कस्यचिद्‌ ऋषेरितिहासोऽस्मिन्‌ मन्त्रे नास्ति वेद- 
मन्त्राणामीश्वरप्रोक्तत्वात्‌ सृष्ट्यादौ प्रातुर्भूतत्वात्‌ पश्चाद्‌ वतिनाम्‌ ऋष्यादीनां 
कार्यकलापस्थ पूर्ववर्तिनि वेदेऽसंभवत्वाच्च ।।8॥ 


योगीजन परमात्मार्नि को हूदयवेदि में, याज़िक लोग यज्ञाग्नि को 
यज्ञवेदि में और वैज्ञानिक लोग विद्यूत्‌ aha को सूर्य 
या बादल से प्रकट करते हैं, यह कहते हैं । 
पदार्थ- है (ग्रग्ते) प्रग्तिस्वकूप परमात्मन्‌ ! (श्रवर्वा) चलायमान न होने वाला 
स्थितप्रज्ञ योगी (खाम्‌) श्रापक्ो (विश्वस्य) सकल जतों के (वाहफात्‌) वाहक mata जीवन- 
प्रदाता (मूर्ध्नः) मूर्धा के समान मुख्य (पुष्करात्‌ afa) हृदयान्तरिक्ष या हृदयपुण्डरीक के 
ऊपर (निरमन्थत) मथ कर प्रकट करता है । 


परमात्मा रूप Alia को मथ कर हृदय में प्रकट करने की प्रक्रिया बताते हुए श्वेता- 
इवतर उपनिषद्‌ में कहा गया है-- अ्रपने गात्मा को निचली भ्ररणी बना कर ग्रौर Al कार 
को उपरली श्ररणी बना कर ध्यान रूप मन्थन के ग्रभ्यास से छिपे हुए परमात्मा-रूप अग्नि 
को प्रकट करे (श्वेता. २ । १४)” । कमल के पत्ते के ऊपर aha उत्पन्न हुआ था, इस कथा 
का श्राधार यही मन्त्र है । 

द्वितीय अर्य -यज्ञाग्नि-पक्ष में । है (ग्रग्ने) होम की श्रग्नि ! (ग्रथर्वा) श्रविचल 
ब्रत वाला यजमान (त्वाम्‌) तुझे (विश्वस्य वाघतः) सत्र ऋत्विजों के (मुध्ने:) मूर्धा के समान 
प्रधानभूत (पुष्करात्‌) यज्ञत्रेदि के ग्रन्तरिक्ष में aga यज्ञवेदि रूप कमल-पत्र के (अघि) ऊपर 
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a 
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(निरमन्थत) ग्ररणियों को मथ कर उत्पन्न करता है। यहां अचेतन होमाग्नि में चेतन के 
समान व्यवहार आलङ्कारिक है । 


तृतीय अर्थ, fag -qa में। हे (mA) विद्य त्‌ etaa! (ग्रथर्वा) स्थिर 
प्रज्ञा वाला, मेधावी भोतिकविज्ञानवेत्ता मनुष्य (त्वाम्‌) तुझे (विश्वस्य) समस्त किरण-समूह 
क अथवा जल-राशि के (वाघतः) वाहक, (मूर्ध्नः) सिर के समान ऊपर स्थित (पुष्करात्‌ 
अधि) सूर्य रूप अथवा वादल-रूप कमल से (निरमन्थत) निकाल कर कलायन्त्रों में प्रयुक्त 
करता है । श्रथवा (विश्वस्य वाघतः) सब बुद्धिमान वैज्ञानिकों के (मूर्ध्नः) प्रधानभूत (पुष्करात्‌ 
अधि) नदी, नहर आदि के जल से (निरमन्थत) संवर्षण द्वारा उत्पन्न करता है। यहां भी 
अचेतन विद्य त्‌ में चेतनवत्‌ व्यवहार ग्राळ॑कारिक है ॥ ९॥ 


भावार्थः-यहां श्लेपालंकार है । जैसे ग्ररणियों के मन्थन से यज्ञवेदि के अंतरिक्ष में 
या यज्ञवेदि-रूप कमलपत्र के ऊपर Aafia उत्पन्न की जाती है, वैसे ही स्थितप्रज्ञ योगियों 
को ध्यान रूप मन्थन से हृदयान्तरिक्ष या हृदय-कमल में परमात्मा-रूप श्रग्नि को प्रकट करना 
चाहिए । तथा मनुष्यों को चाहिए कि सूर्य या बादल से बिजली को एकत्र करके और 
नदियों, नहरों ग्रादि की जलराशि से रगड़ द्वारा बिजली उत्पन्न करके उसके प्रकाश से भवनों 
को प्रकाशित करके और बिजली की शक्ति से कलायन्त्रों को चला कर सुखों का 
सेवन करें ९ ॥ 

विवरणकार माधव ने इम मन्त्र के भाष्य में यह इतिहास लिखा है--“'सर्बत्र घोर 
अंधकार छाया हुआ था । तब मातरिश्वा वायु को श्राकाश में सूक्ष्म प्रग्नि दिखाई दी । 
उसने ate भ्रथर्वा ऋषि ने उस अग्ति को मथ कर प्रकट किया ।” उसका feat gar मन्त्रार्थे 
साररूप में इस प्रकार है--“(्रग्ने) हे afta! (ग्रथर्वा) अथर्वा ऋषि ने (त्वाम्‌) तुभे 
(मूर्ध्नः) प्रधानभूत (पुष्करात्‌) अंतरिक्ष से (विश्वस्य वाघतः) सब ऋत्विज्‌ यजमातों के 
लिए (निरमन्थत) अ्रतिशय रूप से मथ कर निकाला ।” वस्तुतः बिवरणकार-प्रदत्त कथानक 
सृष्ट्युत्पत्ति-प्रक्रिया में अग्नि के जन्म का इतिहास समझना चाहिए । आकाश के बाद वायु 
ओर वायु के बाद अग्नि, यह उत्पत्ति का क्रम है उत्पन्न हों जाने के बाद आकाश में सूक्ष्म रूप 
से श्रग्नि भी विद्यमान थी । उसे ग्रथर्वा परमेश्वर ने पूर्वोत्पन्न वायु के साहचय से मथ कर 
प्रकट किया, यह अभिप्राय ग्रहण करना चाहिए । 


१. ऋषि दयानन्द ने ऋग्वेदभाष्य और यजुर्वेदभाष्य में इस मन्त्र की व्याख्या सूर्य आदि से 
बिजली ग्रहण करने के पक्ष में की है। यथा, क्र. ६। १६ । १३ के भाष्य में भावार्थ 
है--हे विद्वान्‌ जनों ! जैसे पदार्थविद्या के जानने वाले जन सूयं आदि के समीप से 
बिजली को ग्रहण करके कार्यों को सिद्ध करते हैं, वसे ही श्राप लोग भी सिद्ध करो ।” 
यः १५। २२ के भाष्य का भावार्थ है--'मनुष्यों को चाहिए कि विद्वानों के समान 


आकाश तथा पृथिवी के सकाश से बिजुली का ग्रहण कर ग्राश्चयं रूप कर्मो को. 


सिद्ध करें ।'” 
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२४ सामवेदभाष्यस्‌ 


भरतस्वामी के भाष्य का यह आशय है--श्रथर्वा ने (मूध्नं) धारक (विश्वस्य 
वाघतः) सबके निर्वाहक (पुष्करात्‌) अंतरिक्ष से या कमलपत्र से, भ्रग्नि को मथ कर 
निकाला ।' सायण का श्रर्थ है--(अग्ने) हे अग्नि ! (श्रधर्वा) श्रथर्वा नाम के ऋषि ने 
(मुध्नेः) मूर्धा के समान धारक (विश्वस्य) सव जगत्‌ के (वाघतः) वाहक (पुष्करात्‌ afer) 
पुष्करपर्ण-कमलपत्र-के ऊपर (त्वाम्‌) तुझे (निरमन्थत) ग्ररणियो में से उत्पन्न किया । ' यहां 
भी पुष्करपर्णं सचमुच का कमलपत्र नहीं है, किन्तु यज्ञवेदि का आकाश है, ate ग्रथर्वा है 
स्थिर चित्त से यज्ञ करने वाला यजमान--जो यज्ञकु ड में श्ररणियों से ग्रग्नि उत्पन्न करता 
है, यह तात्पर्य जानना चाहिए । 


उवट ने य. ११ । ३२ के भाष्य में “जल ही पुष्कर हैं, प्राण अथर्वा है' श. ४ । २। 
२। २ यह शतपथ ब्राह्मण का प्रमाण देकर मन्त्रार्थं किया हे-- तुझे safe, (पुष्करात्‌) 
जल में से (aaat) सतत गतिमान्‌ प्राण ने (निरमन्थत) मथ कर पैदा किया।' यही र्थ 
महीधर को भी ग्रभिप्रोत है। यहां प्राण से प्राणवान्‌ परमेश्वर या विद्वान्‌ मनुष्य, जल से 
बादल में स्थित जल श्रौर afta से विद्युत्‌ जानने चाहिएं । श्रथवा शरीरस्थ प्राण खाये-पिये 
हुए wal से जीवनाग्नि को उत्पन्न करता है, यह तात्पर्यं समझना चाहिए । महीधर ने दूसरा 
वैकल्पिक श्रं पुष्करपर्णं (कमलपत्र) के ऊपर अग्नि को मथने परक ही किया है । भाष्यकारों 
ने तात्पर्यं प्रकाशित किये बिना ही कथाएं लिख दी हैं. जो भ्रम की उत्पत्ति का कारण 
बनी हैं । 

वस्तुतः श्रथर्वा नामक किसी ऋषि का इतिहास इस मन्त्र में नहीं है, क्योंकि वेदमन्त्र 
ईश्वरप्रोक्त हैं तथा सृष्टि के प्रादि में प्रादुभूत हुए थे और पश्चातृवर्ती ऋषि श्रादियों के 
कार्यकलाप का पूववर्ती वेद में वर्णत नहीं हो सकता ॥ ९ ॥ 


प्रथ परमात्मनः सकाशात्‌ परमं salfa: MWA | 


१.२१ 3 १ २ 3 १ २३१ 


२ उ R 32 
१०. MTA विवस्वदाभरास्मभ्यमूतथे महे । 


3 4t RT 32 
देवो ह्‌ यसि नो दृशे ॥१०॥ 
१ ata श्र 2 3 २ 3 3 १२ 3१२ 32 


aid विवस्वत्‌ वि ataq श्रा भर भ्रस्मभ्यम्‌ ऊतये महे 


२ १ at 3 ३२ 


देव: हि Afa नः दहे ॥॥१०॥ 


पदार्थ:--है (ma) परमपितः परमात्मन्‌ ! त्वम्‌ (महे) महत्यौ” मह्‌ 
पूजायामिति धातोः क्विपि चतुर्थ्येकवचने रूपम्‌ । (ऊतये) रक्षाये । रक्षाणार्थाद्‌ अवतेः 
“ऊतियूतिजूति०” Ho ३ । ३। ९७। इत्यनेन क्तिन्‌ स चोदात्तः । ज्वरत्वरलिव्यविमवामुप- 
grand’ अ० ६ । ४ । २० । इति बकारस्योपधायाश्च स्याने ऊठ्‌ । (प्रस्मभ्यम्‌) श्रस्मदर्थम्‌ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२५ 


(विवस्वत्‌) विवासयति तमांसि इति विवस्वत्‌ ग्रविद्यान्धकारनिवारकम्‌ श्रध्यात्म- 

प्रकाशम्‌ (श्रा भर) आहर । हज हरणे धातोः (हृग्रहोभश्छन्दसि' अ० ८।२।३२ वा? 
| इति वातिकेन हस्य ma (हि) यस्मात्‌, त्वम्‌ (नः) श्रस्माकम्‌ (दृशे) दशनाथ विवेक 
| दष्टिप्रदानाय । 'दशे विख्ये च' अ० ३ । ४ । ११ इति निपातनात्‌ तुमर्थे केप्रत्ययः । (देव:) 
प्रकाशक: । दा त्यर्थाद्‌ दिवु धातोः पचाद्यच्‌ । (ग्रसि) वर्तते ।।१०।। 


भाकार्थ:--ब्लेपालद्भारेण मन्त्रः सूर्यपक्षेपि योजनीयः । सूर्याग्निर्यंथा 
i जीवानां रक्षणाय तमोनिरासक ज्योतिः प्रयच्छति, तथा परमेस्वरोऽविद्यास्मिता- 
A रागद्वेषमोहाद्यन्धका रनिरासायास्मभ्यम्‌ आ्राध्यात्यिक तेजः प्रदद्यात्‌ । | AA सकारस्य, 


L 

g मकारस्य, दकारस्य चासकृदावतंनाद्‌ JAJI SAGL 

| इति प्रथमे प्रपाठके, प्रथमा रिमा wales — 

| इति प्रथमेऽध्याये Ti 

Ha परमात्मा के पास से परम ज्य 
पदार्थ- हे (amt) परम पिता परमात्मन्‌ ! आप अजहीकहिम (७ [) रक्षा के 
लिए (kama) हमें (विवस्वत्‌) अविद्यान्धकार को निवारण करने वाला श्रध्यात्म-प्रकाण 

। (ग्रा भर) प्रदान कीजिए । (हि) क्योंकि, श्राप (नः) हमारे (दशे) दर्शन के लिए, हमें विवेक- 

| दृष्टि प्रदान करने के लिए (हि) निश्चय ही (देवः) प्रकाश देने वाले (afa) हैं ॥ १०॥ 

। भावार्थ--श्लेपालंकार से मन्त्र की सूर्यपरक श्रथंयोजना भी करनी चाहिए | सूर्यरूप 
aha जैसे जीवों की रक्षा के लिए अन्धकार-निवारक ज्योति प्रदान करता हैं, वेसे ही 
परमेश्वर ग्रविद्या, ग्रस्मिता, राग, द्वेष, मोह श्रादि रूप अंधकार के निवारण के लिए हमें 

| आध्यात्मिक तेज प्रदान करे । 

। इस मन्त्र में स्‌, म्‌ ग्रौर द्‌ की श्रनेक वार आवृत्ति होने से वृत्त्यनुप्रास रलंकार है ।१०। 

| प्रथम प्रपाठक, प्रथम अर्धे में प्रथम दशति समाप्त | 

ty प्रथम अध्याय में प्रथम खण्ड समाप्त | 

in 

A 


। | ५ 009१ 


“विवस्वत्‌ विवासनवत्‌ तमसां विवासनकरम्‌ । कि तत्‌ ? सामर्थ्यात्‌ ज्योति: इति वि. । 
“विवासयत्‌ तमांसि तेजः? इति भ.। 'विवस्वत्‌ स्वर्गादिलोकेषु विशेषेण निवासस्य 
हेतुभूतमिदं कमं श्राभर सम्पादय’ इति सा. । 
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